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tos drels de impressió son del Ertilor, y son del Anlor los de 
representatiu. Lo Director dei Arckivo central lirieo-dramúticn 
csl'únicta encarregat deaqnesla obra.ysens lo sen permis no 
podrà representaràs en cap teatro, cassino, ni societat particular. 



Habiendo examinado este drama, no ballo inuonveniente en 
que sui represenlacion sea autorizada. 
Madrid Uïulíode 1866. 



BARCELONA.— Imp. <le Jaume Jepús , carrer Se Pelrltiol , 11. 



fi! Censor de i«uros, 
ISakciso Seuha. 



1). 




Digitized b/ Google 



AD.' FRANCISCÀ SOLER DE ROS. 



Per gratitut , per amistat y per dç-ber se us debia 
una demostració de afecte ; accepti donchs la bona ami- 
ga y la gran'artista aquesta dedicatòria , y etern seré 
lo'agranimeiit de 
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DONA MARGARIDA. . . . 

MARÍA 

D.JAl/ME, COMTE D'URGELL. 
LO INFANT D. ENRICH. . . 
BERENGUER DE. FI^IVIA- . 

FRA RENET 

D. ASTON DE LUNA. . . . 

HANt'REDO 

CIUTADÀ l.er 

CIUTADÀ 2.011 

CAPITÀ 



D.* FBANCtSCi SOLEB. 

D. JOSEPH VlLLAHBSMOSA. 

D. Josbph Clücelus. 
D. JotH Bertran. 

D. FEIMINDO PniGDRlGKER. 
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D. Francisco Püln. 
D. Lleó Foniova. 
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D. JOSEPH fiBNER. 



Capitans castellans, catalans y gascons. Patges, poble, 
soldais , elc. elc. etc. 
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ACTE PRIMER. 

LA FLOR DE8FULLADA. 



Rica cambra del palau dels comtes d' Urgell. Al fondo, uns 
galeria d'all d' una escalinata que sia practicable ; grana fines - 
Irals. un a ruda cunlal, en primer terme. Damanl d' uns taula 
molts pergamins y llibres, tu segnn terme lo trono, aprop del 
qual y damumeomns de vellut hi haurà una corona comtal, tt 
de nit; laascena il-luniinada. Troíeo* y armas per tot. 



.. ESCENA PRIMERA. 

D. JA.UME, FLUVIÀ, LONA, FRA BENET. 

{Lo primer sentat al costat de la taula, Fra Benet -d 

/' altre. Fluvià y Luna drets.) 
D. Jau. Nobles senyors , escollaume; 

jo sé be que 'm sou lleals, _ , 

y tocant à n* ost assumpto 

mè podreu dir la vrilat. 
. & Só aquell à qui la corona 

d' aquestos regnes pertany? 

/.Só aquell í'i qui : s referia 

lo rey En Martí lo Uumú 

quant cstunlne en !:i afonia, 

y mes que ab mots, ab senyals- 

digué que fos rey d' est regne 

aquella qui en-iïret locàs?. 

-lo crech que sí... crech que 'm toca ; 

mes podria esta obcecat. 

y per ço paré us demano. 
Flo. Vostre dret, bon Gomle, es clar . 



• ;. ròm ho es lo sol è mitxdia.', 
Lu ; .. Jo de "vos me crectr vassall. - ' ■ 
Aqui titich eopia-de F acta 
que en Valldotizella Vlirma 
'" quant lo rey Martí..! .' 
Be». ." * ' V ' Requiescat. 

Flu. ■ . LO trono à vos vos pertany. 
Ben - . Vos, a. mes, de) Rey cn vida,'_ 

.ja vàreu serne nomhrat 
do sos regnes y dominis 
procurador general,; . 
tal cArrech en nostra terra 
•en losieuips si' sol donar _ - 
/ al fill primogènit; ergo ■' 

dantvos í vos càrrecli tal, " ■ 
én vos sori succesor veva : 
.lorey EnSlarlí l'.Huuíà. 
Jau. Aixis donclis, ^ cre-yeu vosaltres 

que jmeh ah rabó esperar ■ 
que H Parlament que >'s trobava 
no fa molt reunit en- Casp, 
por donar roy a aquets pobles, 
mon dret reconeixerà " 
Flo.. . May lio be duplat. 
Lu.' ■ Ni jo ho.dupU) 

Jau. (,A vos, pare. qué us apar ? 

. Bïn. ' Que '1 dret es vostre, y espera 
que mi que '1, teniu convindrà 
lo i'arlamenf, si he os cosa . 
i que per ara sols Deu sap. ' 

Jau. j J3o acerlas donchs-, mare mra ! {Joyós. ) 

Meu es lo dret... sí..: es vritaí. 
Y ab. tot... jo... nò £jnch confiànsai.. 
. En Vicens Ferré.;. ; Aquest sant ! 
"-' .- ■ (Concentrat.) 
"me persegueix ab tanla ira, ' 

l ■ lltjl'l. I,. i.i . * |.i 

Flo. _ Prompte sabrem bonàs noras.. 

L·v. j Ah I las novas tardan tant!- 

Lo. No ha passat, senyor,' encara ■ 

la hora fixada. . 

Jaií. {Alentantse)..- Esvritat. 

i Quant diferent compta. 1' home 
■segons sent lo goig o.'l planvt 
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Jo he passsl anys com eslonas, 
y ara estàs si»les so 'ni fan. 
l'rí d mirar al finestral ab gran ansietat .': 
í Res ! . . . ; Deu meu ! . . . Lo missatger 
j>er aquell cnil al passar 
deu encemirer la l'ogula. 
de, sa vinguda senyal... 
Totesta fosíh... Ab motiu 
■ otjmenso à desesperar. 
Mes, nobles senyors, digauiçe: 
i Qué deuria fer" si aeàs 
fos en contra meu lo fallo; 
si à un altre '1 ceptre fos dat ? 

Deuria ja subjeetarine? 
i, Deuria abaixar lo cap? 
Fi.u. i Aparlau tan trista idea ! 

Jau. i Mes si fos! 

Flu. Si fos... es clar... 

Lo. |Un cabalter ab sa espasa 

escriu lo seu dret! 
Flu. I iCaball 

j Quant so vol solidar 1' honra, 
la contracta 's firma ab sanch ! 
J*D. èEs dir douchs que?... 

(Ihns quants 'versos abans havia aparegut ert la galeria 
del fondo Dona Margarida mirant ' fixament al. ce.l 
com si observés algun astre, y àl arribar al últim, 
ja hu baixat al prnsce-m.) 

ESCENA II. 

Dits y DONA MARGARIDA. 

■ Marg. j Guerra ! 

( Tots se giran sorpresos y saluda» à la Comíesa.) 
■Iao. (Ap.-abatut ). j Guerra! 

Marg. jO rey, 6 res I Fill, ja ho saps. 
Flu, (Lo que jo dich ! ) 



J 1 "-. fcCreyeu, mare?... 

Mab«. Que '1 ser rey, lill. te |>uríitm. 

Lo ceptre es teu; la justícia 
esta toia de ta part. 
Mes ab tot, lo Parlament 
ton drelno declararà. 
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Jau. ^ Que dineu, mare V 

Mahg. Serà un altre 

aquell a qui elegiran. 
Jau. j Y'ho creyeu vos!... 

Marg. Vina, mira. 

( l'or tan fia A un finestral e iiulicantli lo camp.) 

Dígam si veus la senyal. , 
Jau. i Es vritat !... ] Deu meu ! 

Mahg. T' hodeya : 

No çsperis may res de Casp, 

tinch presentiments horribles; 

dü Casp espera sols mals. 

Mes pensa que Catalunya 

tota entera s' alsara 

en favor te». 
Jau. . j Mare ! 

Marg. Pensa 

que tens molt bons capitans... 

^ Vritat, senyors ? 
Flu. Nostra hisenda... 

nostra vida... nostra sanch... i 
Mahg. ^Hoveus, fill meu?... 
Jau. ■ l'ai'il·lunl .wmprr). ; Mare mia ' 

Marg. ; Guerra al Piirl·iimml de. Casp ! 

Í Guerra à aquell que s' elegesc"a ! 

i Guerra à tots ! 
Jau. [Horror •isal}. \ Per Deu, callau ! 
' Maimí. i Comte d' Urgell I j Que ets, fill, pensa . 

d' una rassa de geaants, 

y que 't deixaren sa herència 

de glorias los teus passats! 

Pensa que si '1 Parlament, 

per damunt ton dret passant. 

a un altre que tu no sias 

rey d' Aragó vol deixar... 

no sols deixas de ser rey, 

sino que has de ser vassall . 
Jau. ' Prou, mare, ja, si es precís 

que sia, guerra hi haurà; 

disputaré ma corona... [Entitsiasmantse. } 
Mahg. ; Assó, mon fill ! (Orgull.) 
Jau. {De repetit) Mes... j Qui sap!... 

No serà pot ser precis 

a tal estreni arribar. 
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* ■ Pot sé '1 Pariamènl declari 

que es sols meu lo ceplre real. 

Anausenà la muralla; {Ah nobles.) 

y quant mon propi al passar 

encengui al coll la' fogata, 

desprès de ferme senyal 

ab un toch de trompa, à rébrel 

anau, que esüch anhelant 

per tenirne prompte novas. 
Flu. Ho farém com ho manau. 

j Comtesa ! 
Lu. [Comte! 

Sí'íi van los nobles desprès de- inclinarse tots, com sa- 
ludant, menos Fra Benet, à qui la Comtesa fa quedar 
deturantlo.) 
Marg: Vos, pare... 

Tinch de parlarvos... quedaus. 

ESCENA III. 

D. JAUME, DONA MARGARIDA, FRA BENET. 

•hv. jDeu fassia que m'elegescan! 

^ {Sen va àmtrar^per la finestra ab gran ansietat.) 

[Apart 1/ i:<inlem)>lanlh u/i moment ab llàstima. 
Jau. ; Cóm tarda ! {Ap. mirant à fora.) 

Ma hg. {Ap. d Fra Benet.) Pare, ho pressento. 
[Apartant se ab ell un tros com perquè son fill no ho 

He vist al cel las senvals; senti.) 

miraulos. 

Margarida y lo frare seu van cap al fondo y se quedan 
mirant lo ce! per la galeria y d' esquena al públicli. 
Lo Com/e sempre en la finestra.) 
Ja0 - i Res I... j Pobres pobles ! 
, Ells nuïn in fiag.ii -iu ' 

ESCENA IV. 



( Que ui entrar se topa ab sa avia <j li besa la ma, fa 
lo mateix ab son pare -anantlo à trobar d la fines- 
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ira, desprès de lo mal ella sm va ú r oi/m, mirant 
també àb yran ansietat, j 
Mar. ( j.Avia 1 j Pare ! 

{L·i Comtesa distreta nh los astres ni s' adona de que li 
besin la ma Lo Comte nit sen adona fins que sa filla 
ja està mirant per h finestra.) 

Jau. ( j Ah ! i Pobre filla ! 

; Ella també '11 SHfrini ! 1 

Mar. ( i Enrich, mon Enrich I com tardas ! ) 

l.u:. . ■ Son amor tineh ile matar ! 

■ | Si almenys! j Ayl... Resi...) (Mirant.)' 

Mab. * ( | No ve encara ! ) 

[Lo quadro era: Maria ú V un finestral, lo Comte à 1' al- 
tre, y Fra Benet ab la Comtesa al fondo; mes ara 
ntjiiels ii os hai.yun finx al /íntm'vni /air/ant. y quedant 
los altres, fins que se. indiqui, sempre en las fmes- 
tras.) 

Ma hg. Jo bo he'vist.." no m' he enganyat. 

Escolteu si son pressagis 

los-mes tristos y fatals 

Prop ja io sol de la posta, 
- ho he vist, pare, estanlne al camp ; 

los núvols {[iii! al cel cubrian 

<üi ll·ioli dis i o bes rosat 

que 'I sol il<'S[)<jiliiiisn 'Is duna, 

tenian lacas de sanch. {Terror.) 
Jau. ( j No 's veu encar la fpgata ! ) 

Mar. [\ No sento encar son caball ! ) 
- Marc. Lo vent ab forsa udolava 

y. . . al passar per mon costat, 

la ratxada , à mon oïdo 

murmurava mots estranys. 
íau. (iRcs !) (Desesperant.) 

Mar. fjCóm tarda!) (/d.) 

Maru. : ■ Be ho recordo; 

*]Ton fill serà desdilxal!» 
' « j Trist d' ell U me deya, y la ratxa 

venia d' alia... de. Casp". (Misteri.) 

Trista, pare, ab gran angunia 

pe ? l gue havia vist al camp... 

Abatuda ab lals auguris 

he arribat aqui al palau 

sent ja de nit, y al pensarhi, 

dintre de ma cambra estant, 
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ha entrat ara un 'de mos patges 
ú anunciarme ab moll afany 
que per la part de ponent 
se veu un eslel ah raig... 
; De ponen I ! j. Compreneu, pari: ? 
i De la pari de la ciutat. (Molt marcat.) 
ahont lo Parlament se troba!... 
Ben. Es cert, com tesa. . , - 

Mabg. ' [Esperar 

podem llavors sols desdilxas ! 
Ja à los jueus linch avisats, 
y junladas mas riquesas... • 
Yos'que ab los astres parlau... 
vos;que saben lo que indican, 
correu per Peu, pujeu dalt 
la torre del homenatge, 
y si per cas eonfirmau 
mon trist y fatal pressagi... 
. Si 'Is estels indican danys 
per la família dels comptes 
d' Urgell, si indican acàs 
que aquest injust Parla meni 
que reunit estava en Casp 
à altre que mon (ill no sia 
ha fet rey... i Fill meu, ja ho saps ! 
| Guerra y à mort ! 
[Agafant at Comte, que respon maquinalment y sens 

apartar fos ulls de ta finestra.) 
Jau. Sí, sí, mare. 

Mar. [No ve! [No ve encara! jAli! [En ta finestra.) 

(Àssó fa tornar en sí al Comte, que diu ab sentiment.) 
Jau. éVeyén, mare, com l' estima? 
Mark. De son amor vull parlar. 

Pare, à consultar lo t cel ' (À Ben.) 

prompte som, ah vos; anau. 

ESCENA V. 

Iiils. roenos i HA BENET. 

Filla meva, ab lo teu pare 
d' assumptos interessants 
debeïu tractar. 

(Lo plor li escapa-.) Sí, Maria. 



Marc. 

Jau. 
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Mae. ] Pare, pare, esteu plorant ! 

Jad. ( Pobre (ilia ! ) • 

Mar. £ Qué es Qué us passa ? 

Jac. Ves ton amant ii esperar: 

las il·lusions alimenta 
tant com. pugas, filla; val 
mes im insi;mí du il insin 
■ que un siglo (te realitat. 
Mab. ; Avia ! (Besant li ta ma.) 
Marr. Déixans, y adeu, filla. ■ 

Mar. i Pare !. {Presentant li lo front que ell besa.) 
Jau. i Adeu ! (Gosa un instant.) 

has úttimas paraules las diu lo Comte contemplant aò 
llàstima à Maria quant sen va. Aquesta sen va sens 
apartar los ulls de la finestra fins que al arribar al 
fondo veu la galeria; llavors los fixa en lo camp 
fins r/iw dcsupurei.r. Mentrestant la Comtesa també 
ha mirat per la finestra.) 

ESCENA VI. 

I). JAUME, DONA MARGARIDA. 

Lo senyal no 's veu encara. (Ironia. ) 

No... Ja temo algun flagell. 
Escolteu, ara un consell. 
Comte, de la vostra mare. 
Fixcus be en lo que us diré. 
Parleu ja. 

Dona Maria, 
[illa vostra y néta aria, 
estima un donzell. 

Ho sé. 
Vos debiau ja conèixer, 
ímm jo us digui, que omor !ai 
debia à tots ser fatal. 
^Per qué '1 deixàreu donchs créixer? 
/.No podiau presumí 
que impossible un amor era 
entre un lill del de Antequera 
y una filla vostra ? 

Sí. 

6 Per qué donchs, Comte, al instant 
no n' apagareu sa flama ? 
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Perquè 1' amor ab que 1' ama 
ja al naiiurera voleari. 
L' amor com lo que ara '! cor 
de ma pobre filla sent, 
naix, es ininensal moment, 
y no es res aus de sé amor. 
Per có fou que 'iwiateix dia 
que sa flama va notar, 
ni ella la ijolmkS upasinr 
ab tot lo plor que tenia. 
Tant si lo injust Parlament 
vos declara rey à vos 
com al de Antequera, 'ls dos 
vos tindreu odi sangrent. 
, ; La néta mia estimar 
al fiti de qui sens cap rnhó, 
mogut per vil ambició, ' 
vostre, dret vol disputar ! 
; l.o pensariw sols in' aterra 1 
Es vritat. | Al) ! 

ftDoncbs per què 
si al li, Comte, hi té d' havé 
entre 'Is dos feréstech guerra ? 
Vos sou mare, mare mia 
y sentint 1' amor de marè 
sabreu be si pot un pare 
dur à un fill a la agonia. ■ ' 
Compren lú si al dirte assó 
es cruel la pena meva, 
quant sent ella filla teva 
dos cops mare li só jo. 
; Compren si es poch lo dolor 
que dins lo meu pit hi haja, 
quant jo só la font, d' hontraja 
aquest doll inmens de amor! 
tCóm podeu dochs, sent així, 
trossejarne sa esperansa? 
Perquè 1' orgull, la venjansa 
y 1' odi ho volen de mi. [Conc 

V no vos conmou son plor 
Tú per las tevas batallas 
cubreixes ton pit de mallas ; 
jo per aquesfas... lo cor. 
Que I' olvidi es donchs precís. 
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.Ur. Si, si...nd... vull esperí 

mi'iitros putia. SfUTipn; fn h;r 
prou teoips per feria infeíís. 

;ío «iV, sia com nna«/ údérhoú la seva filla. Lo «no» 
repensantse.) 

; Pobre tilla 1- 

En aquest moment- apareim Munti- at< Manfredo a! cosint 
que iht un paneret t/f roms hlancas: Maria ne i(u t;n 
la ma una t/ran branca, y arrancantne rosas las va 
tirant al cistell que li duH patge.) 
MiRfi. Aquí ve ella'; 

r.o perdeu aquest moment. 
[Se separun; Margarida mira per mm finestra. Lo 
Comte per V altre, y Maria va avansant pe'l mitx ab 
lo patge.) 

[Res! 

Maru. jÀh! mon presenti menti 

;l.o núvol <le saneh! i La estrella! . " 

«Lii ntir-til tic saitcha en fa finestra : «La estrella - cu la 
galeria, y desapareix com observantla fixament.) 

ESCENA Vïï. 

D, JAUME . D. 1 ' MARIA y MANFREDO. 

Mar. Lo çistell pol deixa 'I patge. 
Pst. Me pof manar niu senyora: 

Mar Quedat de ^iayte í'i la bora, 

y pórtam tu '1 dols missatge. 
{Lo patge sen va. y a aula vers se detura.) 
' Vina al veure son plomall ; 
quant remor sentis sisquera; 
quant vegis Eà polseguera 
que n' aixeca son cabal). 
[L.o patge saluda y se 'n va. Maria segueix arrancant 
rasus assentada prop la taula í/e /' altre costat de D. 
Jaume. r/ite segwi-.r mirant al camp : pera desprès de 
una patino se gira p al renrer a. sa filla di.it : 
J.ii . f :Ne I'íis ual·landas, Maria'/ 

Mak. La Verge del Em), mon pare. 

las esta esperant encara 
per guardar la ditxa mia. 
Iai. Los àngels la guardaran 

de qui la Verge engalana. 
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Assé 'm digué la gitana 
la.última nit de Sant Joan. 
Nit tan bella entre las bellas 
que 'm sembla al mirar son vel , 
que ab son carro, Deu, pe'l cel 
havia alsal pols de estrellas. 
Ab mas damas, com sabeu, 

10 frcsch oreig respira vam, 

y los fochs del mont contavam 
quant sentim dolsa una veu. 
Ab sos ulls negres com moras, 
y ab son faldeíli de grana, 
— La mi, — digué una gitana, — 
— damiselas ysenyoras. — 
'Me tocà al ultimà mí: 

11 doní prop de un roser 
la mia mà, y ab plaher 
sos ulls brillaren alli. 

— iAy si 'n seréu de ditxosa, 
y de rica yde estimada! — 
me digué, quant sa mirada 
se trobà ab pàlida rosa. 
La veu, y trista 'ls ulls tanca 
üsclamant:— jRosa importuna! 
ja esti\ In vostra fortuna 
dintre de una rosa blanca. 
La branca que dona al Norl 
culliu cada any d' eix roser: 
dins las rosas que ha de fer 
üiiiinJarA la voslra suri. 
Res perdréu si '1 fret que avansa 
ó 'i vent ó 't cel las despulla ; 
mes | ay si una mà desfulla 
la llor de vostra esperansa I — 
Veus aquí per què, senyor, 
yarlanilas iaia a Maria. ' 
éQuí millor ne guardaria 
la esperansa del meu cor? 
(Comparansa trista y cruel... 
Jo pensant en mort y en guerra, 
y ella tenint en la terra 
la innocència de lo cel.) 
(jNo sento encar son caballl) 
(iNo 's veu la fogata encara!) 
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(Acabem.) jMaría! [Desprès deun esfors.) 
Mar. ;Pare! 
Jac. Me cosla '1 dirtho treball. 

La Verge del Erm h'ermosa 

li> uqueslas ;;Hi.nlar ; 

mes jo no dwh desfullar 

de (on cor las blancas rosas. 
Mah. (iCóiti pol sor hi no parleu 

sens uirtplirlo de alegria? * 
Jac. Lo meu fat hp vol, Maria, 

no mon amor. ;He lio sap Deu! 
Mar. fcNo parlaren per favor? 
Íkv. j Temo tant véuret marcida! 

to sol de avuy es nia vida, 

1' úllim que ha vist ton amor. 
■Mar. ; Ali! veus aquí la la r dansa! 

; Digueu, parel.. t ;Cap avall 

lo riu à n'ell y caball 

pol sor seu du nl> ma osperaasa '? 

t :Es pol ser que ja m 1 olvida? 

' ;Aconsoleu mon dolor! 

(■No veyeu que son amor 

es la meytat de ma vida? 
Jau. |Tanl 1' estimas! 

Mar. [Ab e&pansió.) |0h! 1' adoro. 

De véurel sols viu Maria. 

Si sonriu, rich de alegria ; 

y si plora, de dol ]>loio. 

^Caballer en son caball 

no I' bou vist quant eoronadns 

de perlas de las rosadas 

du las plomas del plomall? 
T beu vist quant trovador, 

on lo jardí de Maria, 

al morir lo rey del dia, 

ne canla trovas d' amor? . 

j Banya al sol son rostro hermós!.. 
Jau. ([Y éncar del ceptre'l recordas!) (.4 son cor.) 

Mar. Fent brillà en 1' arpa las cordas 

com ri rnjulins (K 1 or los. 

Jo al veureu beso l' anell (He fa.) 

que La juntal la passió nostra, 

y si est cor no fos niitx vostre, 

ja fora, pare, tol d' ell 
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jDeu meu! ;Deu meu! 

[Si suspiro, 
lo meu suspir per ell esl 
I jNo val sa ditxa molt mes 
que la corona a que aspiro?) 
Per ço detríis sos ulls bells 
mos suspirs ilu ;i ías balaüas, 
entre 'Is anells de las ma! las 
y las ondas dels cabells. 
' Ta il-lusió es núvol, hermosa, 
que 'I so! daura al raig darrer ; 
y jo '1 vent que deu desfer 
aquest núvol d' or \ rosa. 
jPare, per 1' amor de Deu!.. 
Es I' amich ja un enemicti ; 
deus olvidar D. Enrich... 
es un somni 1' amor teu. 
;Qué haveu ditl 

Lo que sents ara. 
i Lo que sento es la desditxa! 
y si era un somni ma ditxa... 
^per qué 'ia despertavau, pare? 
Lo teu oncle D. Martí, 
rey llegflim de Arapó... 
;Qué 'ni parleu à mi de assó! 
Parletimed' amor à mi. 
No-pot ser, filla. Per lley, 
per drets que la sanen me dóna, 

del poljle de que ell fou rey. 
V entre 'ls que l 1 eslàn cercant, 
lo qui nies lopi'arlo esnnra. 
es, Maria, 'I d' Antequera ; ' 
lo pare de ton amant, 
jllli ha martiri mes cruel!! 
Ja onlre 'Is dos sols es possible 
una liucrra mes tcn'ibte 
que la que l' infern fa al cel. 
Així doochs, filla, es precís... 
jDòu meu! ^Per qué'tinch de sé 
tan desditxada?.. ^per qué 
heu Yolgut probarnie aixís? 
^Per qué sempre tot lo mal 
per nostra família passa? 
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Jau. Perquè som de noble rassa ; 

perquè tenim sancti real ; 

perquè donant que envejar, 

tot contra Nos se subleva. 

[Sempre los llamps, filla meva, 

cauhen en lo campanar! 

Perquè dels d' Urgell lo nom, 

entre lo bosch de la gent, 

es un roure corpulent 

que sobrepuja í! tothom : 

y quant 1' uracà, que espanta, 

tot lo que troba destrueix, 

lo alt roure es qui mes sufreix, 

però fort la fúria aguanta. 

Y quant tol queda arrasat, 

mostrant sencer son ramatge, 

diu V altiu roure à V oratge : 

Jo t' he vensut, tempestat. 
Mjii Mes olvida '1 roure altiu, 

que per batre à qui 1' humilia, 

ne mata a 1' eura senzilla 

que enllassada à son tronen viu. 
Jau. jJo malarte. lilla meva ! 

i Jo, filla meva !... Perdona... 
■ i No 1 No vull una corona 

que 'm costi la ditxa teva. 

Fúnebre me semblaria 

la corona virginal, 

y <nn púrpura re;si 

ío teu sudari, Maria, 

Fugim, fugim al moment 

honl prop ton aïllar descansi !.., 
[De repent y tement que i' hagin sentit la porta àun 
costat y li diu <J6 horror:) 

Pero lluny bont no m' alcansi 

lo despreci de la gent. 
Mar. n Lo despreci pera vos II... 
Jaü. Si, si... mes baix, fillamia; 

lo despreci... si, Maria... 

mes lo sufrirém tols dos. 

Prop del riu ahonl ta infància 

passares pura y serena 

jugant ab punyals d' arena, 

y aspirant dolsa fragància; 
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ab ta mare... 
Mar, ; Haro min ! 

Jau. Y ab los besos amorosos... 

. iqué hi fa si all* som ditxosos 

que 'm despreciin, Maria? 
M'H. l Ah I no, no... &qué es I' amor meu 
» per valer vostra deshonra ? 

|Si no puch salvar vostra honra, 

per qué 'I valor m' ha dat Deu I 
Jau. i Qué dius, filla? 
Mar. Ab mos amors 

desditxat ne fóreu : ara 

mon cordonchs serà, mon pare, 

la tomba dels seus reeorts. 
Jau. iV si la mort Um cor glaasa, 

sens ton sonrfs, qué faré? 
Mab. Vull oblit, y oblidaré 

que d 1 héroes ne vinch de rassa. 

& Quant aquí dels fets mes grans 

n' es cada pedra un trofeu, 

fora jo lo sol pigmeu 

d' una prole de gegants ? 
Jau. i Oh ! Ja alentas tu ma fe. 

Mar . ( I Ay ! 1 1' estimo tant encara ! ) 
Jau. Lluytarém, com diu ma mare; 

que tinch de ser rey ó ré. 

i Valor, filla I Si no"'l veus, 

1' oblidaràs algun dki : 

pensa que lo lertips, Maria, 

pot molt mes de lo quo creus. 
.Mar. & Com, si lluny del seu costal 

m' es un sigle cada estona? 
Jau. 1 Oh ! si... un any de penas dóna 

noció de la etcfnilat. 
Mar- i L' estimava tant i 

Jau. Ho sé. 

Mes ja en ta pena amorosa 

peDsa que '1 cel ho disposa, 
Mar. Si, pare, si, lluyfaré: , Gran valor.) 

sí efl vostre enemich, desde ara 

jo'l tindré per enemich. (Creixent per 

V oblidaré. graus.} 
{En aquest moment surt Mmfredo anunciant en la porta 
del fondo.) 
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Mas. D. Enrich. 

Mah.' ü Ah lli [No puch... 1' estimo, pare I 

{Lo i Ahll al sentir lo nom, pera dolorós, tnmens; des- 
près agafant son pare 1/ portanllo a un cantó li diu 

. baixy ab desesperació ïo ipie queda de vers, mentrcs 
D. Enrick ha aparegut en lo fondo. Lo patge se retira.) 

ESCENA VIII. 

,. Dils y D. ENRICK. veslil ab lo mantell de maestre de Santiago. 

La Comte, desprès dc fer un esfors y serenantse compot. 

la pa ah son ras à sa filin-. 
Jau. D. Enricb, entrar podeu. 

Enhi, Comte. ( Entrant y saludant.) 
Jau. Parlarvos Yolia, 

y aquí... devant de Maria, 

D. Enricb, in' escoltareu. 
Errai. Sé de qué 'm voleu parlar, 

mes reiney ne tinch encara. 
Jau. Lo sol remey que hi La ara 

es vostre amor oblidar. _ 

Quant eri temps de mes ventura 

estimareu à Maria, 

jo vostre amor consentia, 

pera fer sa dilxa pura. 

Quant en temps de mes desditxa 

vol ser rey lodeCastelIa, 

jo vos dich à vos y à ella : 

no penseu mes en tal ditxa. 
Mas. . -Parel Pare I | Ah! (No podent mes.) 
Jaü. {Àp. ràpitnò podent mes.) [Mes valor! 

Enhi . £ Mes saneu ?. . . 
Jau.* No vull saberho. 

Enhi. Si escoUantme... 
Jau. No dech ferho 

perquè no ho vol mon honor. 
Eififr. £ Y qué P amor d' honor sap 

en lo *r que Deu vos dona ? 
Jab. Pera dur una corona {Amargura.) 

sols es precis tenir cap. 
Enm. j Mes ahónt assd sen porta 

la ventura de" que 'ta priva! 

6 quina esperansa tinch viva 
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si aquesla esperansa'es morta ? . 
Jau. Tant si vens lo d' Antequera 

com si jo' só rey per sort, 

nos odiarém à "mort 

y guerra sols nos espera. 
Enri. í Per qui si acceptant lo fet 

respectau vos à mon pare, 

à que '1 dret li dongau ara 
Jau. Perquè sols es meu lo dret. 

Itenet de un rey d' Aragó 

fill ne só de rassa honrosa; 

filla d' un rey n' es ma esposa ; 

1' únich que té dret só jo. 
Enri. ( i Il-lusions que morin ara 

voleu al cel amorosasl ) 
Mar. ( jAyt qué fan aquestas rosas 

que no \s (lesfullan encara ' ■ 
Enri. ■ Escolteu dopeïts... 
.Tad. (No vokntho sentir.) Ni un moment. 

Enbi. jOhslinació mes fatal! 

(En aquest instant se oti una trompa de cassa y brilla 
una fogata en una montanya del (oro, que 's veu per 
la gran portalada.) 

Los tres. | Ah I 

Mar. l Deu nieu ! (Ctii/ni! almluiiu.) 

Jau. • (Ab alegria inmensa,} ; Ah ! La senyal 
del fallo del Parlament, (Senva.) 

ESCENA IX. 
MARIA, D. E.VMCH. 

Enri. fe Y. avuy que s 1 han vestit de ricas galas 
las puras il-lusions del amor meu, 
n' arrencas en son vol sas bkncas alus 
y al caure en ton oblit cruel m' igualas *' 
al sor mes desi.iit.xiil maleint de DeuV 

Mar. 6 Avuy, donzell? 

Enri. ' i Oh ! -sí. Lo rey mofi pare 

ha consentit avuy en nostre amor. 
Mar. i Keyna Maria, de los àngels mare ! 
[En un traspori de goig inmens, però de repetit cau ab 
mes abatiment que avans.) 

jNo!... son espurnas deladitxa, que ara, 
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té, fet acendras, per sepulcre, '1 cor. 

Ehri, . 4 No recordas que l' ayima cristal·lina 
de la font que naixia entre 'I rocam 
refresca ab una gota diamantina 
ton llabi encès per una veu divina 
que en lo fons de ton cor digué: «]Jo t' am'!» 
& Perquè S1 fl s cert que assó pura 'm jurares 
vols per un ceptre destrossar mon cor? 
i Per qué per odis d 1 altres m' oblidares ? 
i Per qué '1 mantell real de nostres pares 
ne té d' amortallar lo nostre amor? 

Mar . Caygué en un riu la flor de ma ventura, 
y a! demanarli ni 'm contesta altiu; 
en sas onas la du a sa sepultura 
y encar que prego y ploro, no 's detura 
la marxa magestuosa de lo riu. 
Aquest riu es l' honor de lo meu pare, 
y nostrcamor entela aquest honor; 
per ço à tos prechs indiferent es ara 
com ho es à lo riu que s' ix de mare 
do la arrnstrada víctima lo plor. 

En. iAdeuMaria! {Desprès de Ituytar.) 

Mar. iAy! 

En. Si dolorosas 

brandan campanas en la catedral; 
jo espero tas prega nas amorosas. 
Seré que de ma tomba son las llosas 
los primers esglahons d* est trono real. 

Maii. SÍ un missatger de ponus l' anuncia 

3ue un' urna ha vist cuberta ab panyos d'or, 
insde 1' urna, donzell, jeurà Maria, 
Ehri, Si no 'm troba ja mort, en 1' agonia. 

me trobarà la nova de ta mort. 
Mar. i Ay llàgrima» de fel desesperadas ! 
Ehri, j No 'n tinch jo d' altras per lo.meu dolor! 
Mar. Las llàgrimas de goig y ennamoradas 

han quedat per mon mal | ay I enxarcadas 
enírelas ruinasdemonpobre cor. 
{D. Enrtch í'en va, mes al arribar al fondo li acut un 

pensament y torna alprosceni entusiasmat.) 
En. j Maria [... unrecort! 

M*a. iDe tos agravis?... 

En. De tú benehiré fins un dogal, 

y '1 besaré... 
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i No de malarme acabisl 
Gom besa la ferida ab sangrents Uabis 
l' acer ab que 'ls hi obra fer punyal. 
De las ros as que guardan ma esperansa 
guarda n una, donzell. 
[Prenenla y besantla.) Fins k la mort. 
Si 's desfulla, cumplerta es la venjansa. 
[Oh Deu del cel, Maria, tinch connausal 

{De repent.) 
;Fes que la vegi lo meu pobre cor! 
Si '1 Parlament lo ceptre al Comte dona, 
seré jo ton espòs. (Ab espansió.) 
{Goig inmens.) jTon cor ho ha dit! 
Es mon pare qui anhela esta corona 
y sols per mon amor... | Pare, perdona ! 
Deu fassia que no sias lo elegit, 
i Cor generós y gran ! ( Goig creixent.) 
■ {Ab ironia.) . i Qui es que mes ama? 

aquesta nova que 'm darà 1 amor? 
[Anèmia ja à saber 1 

{Frenéticks de alegria.) \ Mon cor s' inflama! 
Correm. 



ESCENA X. 
MARIÀ, D. EN RIC D, D. JAIIME. 

(Maria y I). Enrieh corrian cap al fondo ansiosos de sa- 
ber la nova. quant de repent apareix al mitx del por- 
tal, lo Comte ab lo cap baix, di'sencai-.cat, y ab un per- 
gamí en lama; al véurel los dos amants retrocedei- 
xen espantats, y comprenent lo quepassa, desmaya de 
repent son exagerht entusiasme.) 

Los nos. jAh ! 

Jad. • [Totperdut! {Concentrat.) 

Mab. |Mor,corl 

En. {Ab ira concentrada.) jJa es fama 

que no tan prompte "s faig de lo dolor. 

[Desprès de una pausa, lo Comte, com delirant y no ha- 
vent vist à ningú, arriba fins à sa cadira, ï' assenta y 
desprès d' haver mirat al cel,. cau abatut y plora. Los 
dos amants lo segueixen pas a pas observantlo y de- 
mostrant vivament lo interès que 'ls inspira son dolor.) 

Mar. íHo veyeu? ( Per son pare.) 
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En. 1 Per Deu, Marfa ! 

Mah. "j No! Mon pare es desditxat... 

d' ell quedo dimchs al costat. 
En. (| Ultima esperajísa mia !...) 

(Com despedintsenab amor ínmcnsyqueüantse àuncantó) 

ESCENA XI. 

uils, FLUVIÀ, LUNA y caballers. 

Mar. i Pare ! [Com aconsolantlo.) 

Flu. Senyor. 

Jau. " i Sens ventura 

veyent sempre dols plor, 

Maria, tu els una llor 

aprop d' una sepultura ! 
Mar. So vostra lilla, mon pare, 

y fins plorant só ditxosn 

si al sufrir vos, amorosa, 

conort vos dono com ara. 
Fiu. Y si ni aixís sou felís 

y vos falla esta corona 

s r hi va, s' arranca y seus dona. 
Jau. í Nn, Fluvin 1 [itfvveht lo cap ab amargura.) - 

Flu. (Sech.) .lo som aixís. 

[Jkajíres <P itss'i s? passeju agitat amunt y acali. J). Jau- 
me llegeix lo pergamí y sa pila lo contempla ah inte- 
rès, Luna à P un extrem y D. Enrick a l' altre.) 

ESCENA XII. 

Dite, DONA MARGARIDA y FRA BENET. 

Mahg. i Mort, estermioi y veojansa 1 

Ho indica '1 cel. 
Bbh. Ho he vist jo. 

» (Baixavan del fornia ;/ ara se paran à mirar per un fi- 

nestral. Lo Comte desprès d' haver llegit lo pergamí 
torna à dar mos tros de abatiment.: 
Flu. Valor, Comte. 

Mak. i Pare 1 

Com. i No! 

Ja no hi ha cap esperansa. 

Aquest pergamí, l'Iuvià. 

dóna al de Castella '1 dret. [Flu. lo llegeix.) 
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(Aquets diàlogos s'on los uns à un cantó, y los al- 
tres alalCre.) 
Marg. Sempre lo cel, Fra Benet, 
contra nosaltres esta. 
Luna. {Luna s' hi aposta.). 

i Vindran prompte Is jueus ? 
Lu. Esperan fora, Comtésa... 

Marg. S' han de vendrer per la empresa 
los tresors del Comte y meus. 
Nos ajudan los gascons, ' 
y à mes lo duch de Clarensa, 
si acas, íijudiírnos punsa 
t ab tots los sens esquadrons. 
Capitans aventurers 
desembarcan en la costa, 
y esperan paga 6 resposta 
hií lo pali 'Is missaliíers. 
Teune de tol florins d' or, 
{Luna saluday sen va.) 
Ben. Ben provingut lio (eniau. 

Marg. [Fra Benet! [Ay! sisabiau 

lo que '1 ser dona 'm fa-horror!... 
[En aquest moment acaba Fluvià de llegir lo pergamí, y 

. estrenyenth ab ira, diu:) 
Fur., i Deu de Deu I... ] Mala ventura! 
Com. [Desditxat sempre! 

Marg. {Adonantse ara d' ell.) ] Fill meu ! 
no serií lo ceptre teu... 
( indici clar m ho assegura. 
Ta estrella que ans brillant era 
palideix, se va apagant, 
y es avuy la mes brillant 
la estrella del d' Antequera. 
No m' enganyo, Comte, no: 
ell serà '1 sol elegit 
per lq Parlament maleint, 
rey del regne d 1 Aragó. 
Coit. i Y si aquest ceptre se 'm roba 
y also mos pendons, no erro ?. 
Mar. I Ab la ma en lo pom del ferro 
t' ha de trobar esta nova I 
Ab ton plor perts la fortuna; ' 
son las ílàgrimas que 't dóna 
bs perlas de ta corona 
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que 's van fonent nna a una. 
J*u. Sí, mare mia, es vritat. {Alentantse.) 

Mab. ] Pare I 
Mabc. Es un pressagi. 

Jad. , Mare. 

No es un pressagi, no, Jira 

ja es la trista realitat. 

i Nostra família pe '1 fanch 1 
Flu. i Deu de Deu ! 

Com. (Fora de si.) \ Qué dius !.., Acaba. 
Jau. i Tot perdut 1 (Pausa.) 

Marí. (Dolor inmens.) jNom' enganyava. 

Lo estel... los núvols de sanch! (Miraptho.) 
Flu. j Un estranger elegit l 

Marc. ; Y si fos que us enganyeu ! 
Jad. No puch dupfarne, mireu, 

■aquí tinch lo fallo escrit. 

...«Y en lo realme d' Aragó (Llegint.) 

fidelitat jurarj n 

à D. Fernando, l' infant ' 

de Castella.» 

Mabg. (Orgull gran.) [Comtetno. (Prénentli.) 
Jau. De tots los del Parlament, 

mireu si só desditxat, 

aue en favor meu han votat 

dos, mare, dos solament. 
(D. Jaume entregat enterament d son dolor, queda ano- 

nndatmentns I). Enricks* adelanta.) 
En. Sent ja cert, vos puch parlà... 

Mabg. j Vos aquí ! {Horror isada.) 

Mab. iAy Deu ! 

Marg. I Horror! 

1 Vos fill del usurpador ! 
En. Jo... 

Mabg. í Suríiu I (Imperatiu.) 

Flu. (Ap. aprobantho.) (Cla Y català.) 

(D. Enrich se retira uns passos, mesnosen va. La Com- 
tesa desprès d' un moment agafa lo pergamí y com 
■ duptantne ho vol lle'/ir ella inntrixa y ho fa.) 
Marg. Es vrilat... iOhl... si... cert es. 

I No hi ha justícia en la terra !... 

Nos la farem... i Guerra I i Guerra! 

Sí, fill meu: |0 rey, ó res! 

T' han robat sens lleys ni fe 



- 29 - 

jo la sanch del d' Antequera 

(Atravessan la escena d 1 en tant en tant patges ab safa- 
ta*, joyas, gerros d' ory bahuls chwetejats.) 

vull derramar, só una fera, 

vull venjansa y la obtindré. 
Com. ; Mes la guerra es tan terrible !... (Abatut.) 

Marg. j Ah ! (Mirantal cel y ab desesperació.) 
Flu. (La nova que han sentit 

distint afecte ha produint 

at&dos, mes als dos horrible.) 
Mabg. La sanch se derramarà 

sense pena ni pietat. 

i Couiie d' Urgell i j T' ban robat ! 
En. ; Comlesa ! [No podent etmtenirte.) 

Jau.yMarg. i Oh ! (Ab ira.) 

Es. I Basta ja 1 

. i Si lo elegit n' es mon pare ! . . . 
Mab. i Calleu, infant, per favor ! 

Marg. j Sou fill del usurpador ! 

íMalehi...! 

(Au Comtesa adopta una posició tan imponent que tot- 
hom s' aterrorisa de sa maledicció y la detenen.) 
Mar. [Déu, avia ! 

Jaü. I Mare ! 

En. Reporleuvos y cregueu 

ue si lo Parlament dóna 
mon pare la corona, 
està 'I dret en favor seu. 
Jau. i Jo 'n tinch dos y 'Is dos sagrats'; 

me los dònan, infant, no 
tant sols la sanch real, sino 
mos fets y 'ls de mos passats ! 
Marg. i Be, fill ! 

Eh. Penseu que demostra 

desitx de pau esta terra 

y que en desastrosa guerra 

sumireu la pàtria vostra. 
Marc. ; Assó volem ! 
En. (Al Com.) [Per favor! 

De vostre poblç apiadeus. 
Jau. ; Veuré en car pot sé à mos peus 

al Ull del usurpador ! 
En. ; Oh ! Comte, sí... sí assó fes 

que al Parlament respeclesseu, 
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y que als'pobles evitosseu 

guerra y mals així 's logrés. 
Maro. ]Ahl (Ab despreci y com escupinl/o.) 
Jau. Prou que 'm feu compassió. 

Marg. j Aixís, jnon lilll 
Jaü." Sols vos feya ' 

lladre de tronos, no us creya... 

j cobart ! (Despreci inmens.) 

Mar. i Deu meu 1 ' 

En, | Cobart-jo ! 

j La mà en iò pom, caballer ! 
Jk-sennupui In l'spu.sii In nuíH'i.r. i/«e V Comte. Maria se 
interposa. La Comtesa contempla orgullosa lo ardi- 
ment de son fili.) 
Mab. ; Ah! 
Mahg. ■ j Sí, fill ! 

• Mar. [Ap. à D. En.) ;, llou olvidal 

que es mon pare ? 
En. (CayentU la espasa.) \ Oh ! es vritat ! 

Res contra -vos. pol I' acer I 
Marc [Ja, ja, ja, ja!... [ Tant se val I 

ESCENA XIII. 

Dils , LUNA y tres caualíers. 

Lun. Faltan (lorins per la empresa. 

Marg. Ma corona de Comtasa. 

(Anantta à buscar al trono.) ■ 

I'Ltj. Ma espasa. 

Jau. Mon punyal. 

[Com contínuament p<issan patges ul> suftitns, sa corona 
la posa la Comtesa un la del primer a ne passi; Flu- 
. vià en la del segon, y D. Jaume en /« del tercer.) 
Marg. jllen dat l'acer si no m' errol 
Jaü. Com jo T l punyal, pe'I valor. 

Flu. Té, Comtesa, lo pom d' or, 

per batrem basta de ferro. 

Mes la corona comtal... 

no deviau may donaria. 
Marg. [També havia de deixaria 

per eenyírme la reall [Orgull.) 
Jau. [Veyeu donubs! Tol per la guerra. 
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Mahg. Y si assó no ha de bastar, . . 

est collar vos puch donar, 

recort del rey de lnglalerra. 

Val cada pedra un tresor ; 

men daréu vos, canitans. {Luna sen va.) 
Fui. ;Alla liont hi ha.eors tan grans 

cóm pot maqcarbi '1 valor! 
En.* No per assó desisteixo. . 

Desprecieula si vos plau, 

pero missatger de pau 

jo la pau vos ofereixo. 
Miati. |0 rey ó res, fill! 

En. Penseu... . 

Jau. ;Jamay! 

En, Vullaume escoltar. 

Mar. jüeixaulo, pare, parlar! 
Jau. Ja vos escolto... parleu! 

En. . Desitjant evitar guerras 

mon pare, pau desitjant, 

perquè vagin prosperant 

tots sos dominis y fprnis, 

va pensar que al ser rey ell 

hi ha la pau quC 'I re^ne espera, 

la família d' Antequera 

enllassant ab la d' Urgell. 

Jo, senyor, amo a Maria; 

ma esposa feula en I' altar, 

y esta pau podeii linnar 

fent sa ventura y la mia. 
.Iaü. :,;Y accedir, marn, no pucliï; (Ab tltsit.L. 

Mabg. jNo, fill me»! Sols guerra y sanch! 
En. De la vila de Monlblanch 

si accediu, vos nombra duch. 

Vos dóna Targa adornes 

engrandint vostres conlins; 

cent cinquanta mil florins, 

y son amor que gran es. 
Mabg. ;Y s' escollim assó 'Is meus! 

i'fú vendre à n' ell nostre honor! 

Si ho deus fer, com ton tresor ; 

ventlo primer als jueus. 
Mar. Cediu, pare, per pietat. 
Fui. (jAy com friso!) 

Jau. {Lluytant.) jQué dech fer! 
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Marg. jTeu lo ceptre te que serl 
Jau. i 0 li í 'm diu aquí la vrilat! 

Perdre lo ceplre m' aterra, 
y si 'l vuit sols veig horrors. 
iQué dech fer, nobles senyors? 

[Se sent un clari que toca à guerra.) 
Marg. Te contesta un tooh de guerra. 

Es que atri ban molts barons 
als que alé ta causa dóna, 
y per darte esta corona 
tots aixecan sos pendons. 
(Ara se sent un toch com de corn, que fasensació.) 
Tots. lAhl . 

{Goig de totsmenos de 1). Enrich y Maria.) 
Mahg. |Los companys de la serra! {Goig.) 

Mar. [Pare meu! 
Ex. [Comte de Urgell! 

Jau. [Nobles senyors, un consell. 

( Los nobles vactlan, però una mirada dominant de Mar- 
garida 'Is obliga à dir lo que vol ella.) 
Marg. [Guerra! 
Tots. ^Guerra! 
Jau. - Contrariat.) [Sempre guerra! 

f//t Cnmtesa sen va entusiasmada n mirar per la bara- 
na del fondo.) 
En. (|Ara , sí pobre passió, 

que 1' olvit 1' honor te imposa!) 
Mar. (jCada instant clou mes la llosa 

damunt ma morta il-lusió.) 
(Lo Comte que havia quedat, anonadat. s' entusiasma de 

repent y diu desenvaymint l·i espant : ) 
Jau. [Al ayre donchs los acers! 

Marg. També ta mare 1 ! empunya. 
(Hahmnt del fondo y Ireyent una espasa de una pa- 
nopla.) 

ESCENA XIV. 

Dits, MANFREDO y caballers. 

Mak. Los missatgers de Gascunya. 
Jau. Que passian lo^ missatgers. 

(Entran sis ó vuyt calml'ers. Manfredo al fondo.) 
Per destruir sas il-lusions (A V un cantó.) 
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podeu dir al do Antequera 
que 'I Comte, d' esta manera 
accepta shs condicions. ■ Esqueixa un nlech.) 
Fiu. (;Bel) 

Marg. Y à n' aquest Parlament 

que injust nos vol robà 'I trono, 

aigueuli que jo, aixís dono 

& son Tallo acatament. (Ne llansa un altre.) 
Jau. Ja que '1 cel ho vol així, 

capitans, juren a Dèu 

que per mos drets morireu. 
{Estén la espasa y tots los caballers apoyan la seva en 

senya! <ir. jurament . mvnos Fluvià.) 
Fll. (Jo sense jurar sé cumplf.) 

(En aquest mamen/ se sent molt lluny losomaten.) 
Marg. |Lo somaten! 
Jau. Jo també, 

caballers, a inon Deu juro 

que fins a eixir d' estapuro, 

fins que rey à res seré, 

fins que fassia rego néixer 

mon dret 6 moria per ell... 
Mar. ;Ah! 

Jau. La barba y lo cabell 

incult me deixaré créixer. 
En. Ja que ho voleu, Comle, així, 

no dech fer cap mes esfors... 

íLa guerra y tots sos horrors 

damunt vostre cayean! 
Mahg. Si. 
En. jMaría! (Com despedintsen.) 

Mar. lEnrich... jAh! 

Jau. (Ap. à Marià.) Espera. 

jD. Enrich, com a fill seu, 

recuüiu aquest guant meu, 

y porteulo al d' Antequera! 
(D. Enrich cull lo quan!, u desprèn <k una ram torna en- 

derrera y diu ; ) 
En. [Maria! Guarda permí » 

un pensament amorosa, 

com jo guardaré esta rosa. 
Mami;. ; Deixau p S (a flor aquí! 

(Furiosa ' : hi va! pcnilrn, y no hgranlho la desfulla.) 
Tots. ; Ah! 

3 



- u - 

Jau. |Qué heu fet! 

Ef<. jAy ma veojansa 

si '1 dolor sa vida aball {Llansa la rosa.) 
{Atnenassant 0 la Com fem y ananlsen desesperat.) 
Marg, jGuerra, fill! 

Mar. jJa han desfullat {Dolor inmens.) 

' la rosa do ma esperansa! 

ESCENA XV. 

Dits y un CAPITÀ. Luego, LUNA. 

Cap. jEspera un propi ab missatges! 

Jau. Caballors, a noslra empresa. 

Tots los caballers scn van ah la espasa nua cap al fon- 
do; la Comtesa los segueix, pera d mitx teatro la de- 
tura Luna.) 
Mar. [0 rev, ó res! 
Jau. " [Sí! 

Lun. Comtesa, 
faltan joyas. 

[Murf/ar///a nuant 'Je.presm pera sr'/air als cahallers. al 
sentir que li demanan joyas, se vol truurer lo collar, 
y com succehei-v quant sera depressa.no se'l pot treu- 
rer; allavors ab ràbia romp lo fil de or, las perttis 
r.auhen esparramadas , y tot anantsen diu als patges 
que hauran sortit ab las safatas: ) 

Marg. jCulIiu, patges! 

(Tots los patges, ïnclus Manfredo, rallen, ajupits, per- 
las. Maria al véurers sense sos pares diu respirant y 
entregantse oberfament a sa desesperació: ) 

Mar. |V no acaba mon dolor 

vida lan desesperada! 

[Cau abatuda en una cadira; en aquest moment Man- 
fredo que cullia perlas ab los patges, troba la rosa 
desfullada, y fora de si y dant utia mirada d' amor 
inmens à Maria : } 

Mak. (Ah!., la rosa desfullada! 

[Així y tot te pren mon cor! 

[Besantla y guardantla en son pit.) 

FI DEL PRIMER ACTH. 



ACTE SEGON. 

LOS SOM ATENS. 



Lo saló d'armas de! palau de Halaguer, durant lo siti. Do 
alsas íl-|«iaiaariin la escena que eslarci Tollada de armaduras 
finestrals, elc. elc. 

ESCENA PRIMERA. 

VIVYlk, LUNA. 

( Lo primer acaba de entrar. ) 
f,u,\. iSabeu ja que lots los pobles 

acudiran ? 
Flu. Quasi tots. 

Poch pensa lo do Antequera 

que aquesta nit, à las nou, 

las campanas brandant totas 

en los pobles del entorn, 

poch pensa que sa derrota 

pot soi" avisin al mon. 
Lrj. Deu ho vulga, perquè est siti 

comensa à ser norrorós. 
Flu. Veus aquí íi Jo que 'ns portan 

treguas y contemplacions. 

Si mos consells sa criíEuiessen 

ja s' hauria acabat lot. 

i, Qui atura cinch centas llansas 

dirigintse à un punt sol ? 

Surtini, anem à la tenda 

de lo vil usurpador. 

é Que 'ns va destruhint son exercit? 

Avant los vius deixant morts. 

Ni aturats' per defensarse ; 
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avansar deixantho tot ; 

y al arribar à la tenda 

d' aquest infant ambiciós, 

un sol home que hi arribi. / 

pera degollarlo, es prou. 

Jo comando esta surtida 

si que 's fassi '1 Comte vol. 
Lun. i Y si vos moriu eD ella ? 

I Cóm queda '1 Compte llavors? 
Flu. í Y si no moro, cóm queda? 

Morint aquí de fam tots. 

ï Deu de Deu ! que fins vergonya 

de mirar ma espasa 'm don'. 

Assó es jugà à fer la guerra, 

nu ua fer líiiomi do debò. 
{En aquest moment ati-uvessa In galeria del fondo la 
Comtesa, seguida de. dos caballers y armada; se detu- 
ra y crida:} 
Marí;. {Alerta! 
Flu. i Calleu ! 

Una veu. I Alerta ! 

(Se senten veus d' alerta que van perdent y desapa- 
reixen, atrauessant lo fondo, la Comtesa y tos dos ca- 
ballers.) 

Flu. Ella sempre eslú per tot. 

Lu. i Ahont fòram ja, si ella 

mare del Comte no fos ! 
Flu. Ben cort es; per las murallas 

es un àngel del consol . 
Lv. Lo Comte. 

Flu. ([ Home ab cor d'àngel... 

si n' has sufert de dolors!) 

ESCENA II. 

Dits y D. .I.U.'MK. 

Capitans, que Deu vos guardi. 
{Inclinantse.) Senyor. 

i Sabeu?... 

Res, senyor. 

£ Heu vigilat las murallas? 
Tothom se troba en son lloch. 
Deu vulga que lot acabi 



Jau. 

Flu. y Lu. 

Jau. 

Flu. 

Jau. 

Lu. 

Jau. 
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ara, aquesta nit, senyors. 

Per ara, Compte, en la empresa 

va afavoriülvos la sort; 

los núvols que al cel endolan 

tapan la lluna del lot, 

y ab la foseor y 'I brugit 

de lo camp delssitiadors, 

los sorpendrém, y sens dupte 

es noslre 'I írium'fo. setivor. 

iV apar, Fluvià?... 

Que es molt 
que siain los vencedors, 
però qui com vos té, Comte, 
homens de prou decisió 



ó quedar en ïo camp morts, 
despreciar deu la cautela 
de r óliva y del mussol. 
feMes no veus que es son exercit 
aguerrit y numerés, 
yque som nosaltres dèbils 
y abandonats de tothom. 
V únich medi es la sorpresa: 
si no 'ns reíx... perdut tot. 
Devia jo equivocar me 
si aixís, Comte, ho creyeu vos. 
i Y lo plan es, Luna, encara 
tol lo mateix ? 

Si, senyor. 
Tu, Fluvià, y vos també, Luna, 
vos quedareu ab mi. 

i Jo ! 

Vos necessito per guiarme. 

(Sempre la espasa en repòs.) {Rabí 

Jo comprencli vostra impaciència. 

Perdonau, nobles varons. 

Lo sol valor que nos falta 

es poder dirvos que no. 

Molt be, Fluvià ; en ma desgracia 

quànt vos dech !... j Ay I quant, senyors ! 

i Mes los caps del somaten 

per qué no venen ? ^ Ahónt son ? 

Per mi esposaràn sa vida, 

èyno 'Is podré dir ni un mol 




darvos la victorià 
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de gratitutj?.. £ No podrí? 
Lul·l. Tindreu prompte aquest, consol. 

Jau. Falta donchs sols que la lluita 

no brilli avuy. 
Lun. Crech, seityor, 

que niassu nearas y espessos 

perquè puga, 'Is núvols son. 
Jau. Queai:u esdevinga Üèu fassi. 

Mes | ay ! ho espero tant poch I.. 

; Si sembla que la desditxa 

es ma sombra !.. Quasi tols 

los barons de Catalunya 

aixecar per mi pendons 

van oferir... ^Tnl promesa... 

los que 1' han Cumplerta... hónl son? 
Lun. Mes, senyor ; si la victorià 

corona avity nostre esfors, 

vostre partit, vostre exèrcit 

s' anirà fent numerés. 
Flu. Si lolhom es de qui guanya.. . 

Lun. Llavors alsant sos pendons... 

Flu. Quant no haurém de meneslerlos, 

allavors s'alsaràn tots. 
Jau. ; Tu, Fluvià I.. 

Flu. Ni mes ni menos, 

ela y català, assó es assó. 
Jau. 6 Haveu sentit? 

{Com alarmat d' un tiro, lluny.) 
i. un. [Gran inlervx en tots.) Prompte lorao. 

$kv. Si hi ha una alarma, perdut lot. 

ESCENA m. 
D. JAUME, FLUVIÀ. 

Flu. Tal volta algun centinella 

que ha fel à un eepía foch. 
Jau. (i Dèu meu, Dèumeu ; Y cim dirli !...) 

i Fluvià? 
Flu. ^Senyor? 
Jau. (j Ay 1 Valor.) 

Creu que lo que vaig a dirte, 

é tu, Fluvià, ho plich dir sols. 
Flu. Parlaü, senyor. 
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Jau. La vilesa 

coneixes ja dels gascons : 

me van a oferir mos Iropas 

si jo 'Is donava mes or, 

se 'Is va dar ; pera buscarlas 

varen surtir d* aqui tols, 

y ara que prou or ja tenen 

y se veuhen lluny, aprop 

d.-l ill ri"?. il·.iU'l'·r··l·, 

alj mala y mes mal cor. 
Flo. Ja us diguí que passaria 

assó ab los vostres gascons. 

No hi pot haver entusiasme 

en qui batalla per l' or. 
Jau. Tu saps que s' ha fet lo siti 

cada dia mes penós 

y ai fi ha pres tan be sas midas 

lo infant usurpador, 

que fa jadias, molts dias, 

que la fam omplo d' horrors 

la ciutat, sens esperansa 

de trobar pròxim consol. 

Jo he suferl sens descubrirho ; 

mes m' oblidi ja '1 dolor... 
Fui Digueu, senvnr. {Ab ansietat.) 

Fluvià, júram 

que aquest secret en ton cor 

guardaràs fins à la tomba. 
Fui. |Per Dènl [Ja recelant.) 

SÍ; t' ho diré Lot. 

{Desprès de mirar per tols cantons.) 

;Si denui 'Is bagíilües no íiulrau. 

fam en mon palau linch jo! 
Ftu. iQuc 1 haveu dit! [Horror.) 

Jau. (Boia; y ab temor.) Fluvià, que 'l senten. 

Fiu. iMes.cóm pot ésser, senyor, 

si a los ballesters donàreu 

ahir tantas provisions? 
Jau. Perquè no vull que pateixin 

mos mes lleals servidors. 
Fiu. (jMes bon cor y mes desdilxa 

no s' han vist may en lo mon!) 

,;Y vostra mare? ,;Y Maria? 
Jau. |Ah! no, Fluvià... ellasnol 
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Ni ho saben... no... no Is ho digas. 
Fiu. ((Tots los dolors per ell sol!) 

Jau Moririan si ho sabéssim. 

moririan de dolor. 
Fiu. |Y jo no he sabut conèixer!.. 

Jau. (Calla, Fluvià... perfavorl 

Fld. ]Yjo, Comte, no 'n patia! 

patintne desd' ahir vos!.. 
Jau. jPer Deu! 

Flu. [Só nn vil! 

Jau. iQue si 't senten 

[Recelant que algú vinga.) 

desmayaràn mos barons! 
Flu. ;Só un miserable! 

Jad. ;T' ho prego! 

Fld. [Só indigne!.. 

Jad. (De repeni.) \V ho mano! (To terrible.) 

[l·'hivia al veurers tractat ab tal severitat se sorprèn 

tant, que arranca un plor y cau als peus.) 
Fui. ' [Oh! 

jAh 1... | Senyor... sí... castigaume 

puig mereixo sols la mort! 
Jau. No, amich meu, no, en mos brassos, 

lo meu guia, mon consol. 

(Se abrassan plorant. J 
Fi x (jUigriniiïs prínieras nievas, 

ell vos ha arrancat del cor!) 

No hi ha fam per vos, Don Jaume, 

raenlres Fluvià sigui al mon. 
Jau. Sí, amich meu, si. ..'ja ho sabia. 

Fld. jPer vos... trossos del meu cor! 

Jau. Basta ja ; lon plor aixuga. 

Flu. ;Dcixatune plorar, senyor! 

Jau. jQue ve algú!.. (Recelant.) 

Fld. jQué vinga, Comte! 

Jau. "iQue ets un guerrer! 
Fld. Donchs millor. 

Cla y català... si jo ploro, 

àper qué tinch d' amaga '1 plor? 
Jau. (jPerDcu!) 
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ESCENA fV. 

Dits y LUNA. 



Luw. j Seny or!,, [En lo fondo.) 

Jau. íiGalla!) {Suplicant.) 

Flu. (Callo.) {Ab seguretat' 

,Iai . íAisusa '1 plor,': 

Flu. Térahó. 

(Aixugantse ab lo revés del bras.) 
(Que sia ell sol, lo sol home 
que m' ha vist plorà en lo mon!) 
Jau. aO'ilí ha esta(, Luna, aqueixa alarma? 
Flu. Torna à estar ja en repòs tot. 

Un guayte ha mort à un espia 
que anava al camp sifiador. 
Jau. iSempre sanch, y... per ma culpa! 

Flu. (iMay la culpa al's altres don !) 

Ja». Val ben poch per lo que cosla 



un ceptre, nobles senyors. 

iQuiintas llúgi'iiuas de marcs 

per satisfer ma ambició! 

iQuànlas llagrimas d' esposas 

que per mi han perdut 1' espòs! 
. jAy diamants de esta corona ! 

fien ïcjjur llayrinias sou 

jieladas pe'l fret <;goisuie 

ab qup jo miro amhiciós ; 

à los pobles que vos ploran 

amargas y sens consol! 

jAy si pogués tornà arrera! 

;A\ si 'I jurainunl no los! 
Lun. Tota aquesfa sanch preciosa 

cau sobre l' usurpador. 
Jau. ^Vritat que sí? {joyós.} 

Flu. (Ja s'anima.) 

J>u. iVritat que es ell lo felló? 

[Torna à aparèixer en lo fondo la Çomlesa com C altre 

vegada : desprès desapareix.} 
Com. í Alerta! (Veus.) ; Alerta I j Alerta! 
Jau. jMare mia del meu cor! 

Ella m' ensenya à ser héroe. 

Si, sf, prepareuho tot. 
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Avant, capitans... avuy 
se farà l' últim esfors. 
[0 los somatents triunfan, 
é moren mas il-lusions ! 
Deunos, peu meu, la victorià, 
v al Cristo miraculós 
d' aquesta ciutat, prometo 
richs presents de plata y or. 
i Mes si 'ns derrotan !... (Decau.) Liavoras... 
Prou sanch per ma causa... prou. 
(lj)S dos caballers saludan, li hesan la ma, Fluvià V úl- 
tim, y sen van.) 

ESCENA V. 

1). JAUME sol. 

Lleal servidor, j Y cerco jo en la guerra 
un trono que los temps destruiran I 
; V nnihir.iíiHD jo un ríiiino tk: la terra 
quant linch imperi dintre un cor tan gran! 
(Queda un moment abatut : mrs reprèn y se ('« entusias- 
mant per graus seqons indican tos versos. 

Mes sí... lo dret es meu ; ma mare ho jura 
y no ment may lo maternal amor. 
;En lo cíilzer hont jo hi bech amargura, 
ella hi beu foch que fa bullir son cor ! 
j Sí, mare mia, sí, à temps protestas ! 
trosseja <isl:i curona si aixís cal !... 
Per mes que aquí se 'm clavin las arestes 
de las estéllas d' aquesl trono real. 
Tnii fill l' ajudarà : doiximi memòria 
d' un Comte desditxat, ja que així ho vols, 
y sian, si morim, núvol de glòria 
de nostras cendras la ventaua pols. 
jGuerra sens tregua à la mes vil malícia! 
jMort y es termini à qui cruel m' ha fet I 
[Guerra!.. Sí, gue...rra;messi no esjuslicia... 
ÍAssó en una Iransa-ec/ó ràpida, quedant abatut.) 
£ no fóra un crim si no fos meu lo dret ?■ 
[Quedant com horrorisal de ta idea y enterament abatut 
se perden sas últiii'Mn jiaraulas fins à P extrem de 
quasi no sentirse. La Conitesa, que ja havia entrat un 
moment avans, lo can/rnipla ah llàstima y ràbia al 
mateix temps, y desprès de, una pansa diu :) 
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ESCENA VI. 

DONA MARGARIDA , D. JAUME, 

Makg. 6 Y si '1 dret rostre no Fos, 

vostra mare us ho diria ? 
Jau. No... es vrilat, no, mare mia... 

jSempre esperansa 'm deu vos ! (Joyós.) 
Mahg. ; Mes qué Tal que us dó esperansa 

ab mon maternal amor, 

si al instant vos gela '1 cor 

lo fret de lo degconfiansa ? 
Jao. ; Só (ant desditxal ! 

Mauc. Fill meu; 

no a recordarho ara vagis. 
Jau. j Per lot, mare, veig pressagis 

de que 'ns abandona Deu ! 
Marcí. No digueu, mon Ml, assó. 

ï Prou car lo creureu vos costa ! 
Jao. Prop ja lo sol de la posla... 

1 Ay mare !... [ quina visió ! 
Mamo. Il·lusions de lo que real 

vostre cor trobar ànsia. 
Jau. Escolteume, marc mia, 

perqua encara aquí 'mia mal. [Al cor.) 
(Mira que no 7 senti ningú, y ab misteri diu:) 

Qminí damunt Mil d' esiucraldas 

mor lo Sol en 1' horisonl, 

Fent d' or y focb las guirnaldas 

de flors, que '1 mont té en sas faldas, 

jo m' eslava al cim del mont. 

Contemplava fret y mut 

lo fons inmens d' un barrancb 

entre ; ls abismes perdut, 

y al pit portava en lo escut 

las qualre barras de sanch. 

Aprop meu y embadalit 

contemplant la maravella 

del Sol fugint de la nit, 

veig un infant, que du al pit 

las dos torres de Castella. 

Nos mirem ab fret cinisme, 

y cercant los dos consol, 
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veyem en tal parasisme: 

jo mon li en aquell abisme ; 

ell sa glòria en aquell sol. 

Veurcr 1' infant dalt la serra, 

m' oprimí '1 cor com dogal, 

y llansem lo crit de: [Guerra! 

quant entre 'is dos... veig u terra 

una corona real. 

H' abalanso jo à cullirla, 

quant ell també s' hi abalansa, 

y en noslras mans al tenirla, (Pentho.) 

forsejem per possehirla... 

mes en va un y altre 's cansa. 

La forsa al fi m' abandona ; 

ell resisteix ja ab treball ; 

jo la deixo, ell la dona ; 

se 'ns escapa... y la corona 

rodola mon tan ya avall. 

Surt desesperat un crit, 

malehint la nostra estrella. 

de dintre de cada pit, 

y nos llansem Iot seguit, 

montanya avall delràs d' olla. 

Lo qui primer lli arribava 

era i't:y llins poca estona; 

mes cap dels dos 1' alcansava, 

y rebotent, rodolava 

montanya avall la corona. 

Y al rebotrer per tant roch 

t ■ !■• l'i'Til Pit fiild,i>. 

üansant espurnas de focb, 
escarbotats, de son lloch 
siiltan diamants y esiuoraMas. 

Y corrent assedegats 

a deti'ós sempre seguim, 
sens mirar, que escarbotats, 
son los diamants, los estats 
que ab nostra guerra destruhim. 
De prompte, en roca mes alta 




lo nostre cor de goig salta; 
ja cullirla tnnt sòls falta, 
y ella un regne al primer dona. 
; Lo pensarhi encar m' ati-rra ! 
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nos abalansem tols dos ; 
rellisoit ma planta en terra, (Convulsiu.; 
y caych de dalt de la serra 
al fous de abisme horrorós! 
Mahg [Me donau, fill meu, espant 1 
Jau. i Y la corona !... {No podent dirho.) 

Marg. ;0h suplici 1 

Jau. ; So 1' lia cenyida ell triumfant, 

mentres jo... estava espirant 
en lo fons del precipici I 
(Quasi plorant y cayent abatut en la cadira.) 
Marg. ] Visió que íilln dfiii ser 

de alterada fantasia ! 
Jau. i Que no sia, mare mia, 

nien abismo, Halasuer ' 
Mahg. jSera '1 temple deia glòria, 
y '1 dupte... núvol serà 
que ben prompte desfarà 
lo sol de nostra victorià! 
Vioa ab mi si es que pretens 
allunyar aquest fantasma, 
ab mi veuràs lo entusiasme 
e los caps del somatens. 
Jau. í Y es vritat? 

Marg . j D' heroych passa 

son valor en ira encès ! 
Vina, fill... jo 'Is he promès 
i|ue 'ls ivbrias en la plassa, (Enscnyantli '.) 
; De ta ditxa ï' astre brilla! 
son favor no deixis ara, 
1 0 rey ó res ! 
Jau. (Entusiasmat.) j Anem, mare! 

Mahü. |i Anem !! (Sen va entusiasmada.) 

ESGENA VII. 

D.JAUME, D." MARIA. 

{Que sens vèurets ha enlriil.dei.cant conèixer en son ros- 
tro lo que ha suferl durant Unit temps. Miraper tot, 
desprès al cel com demanant consol, i/ queda ab la 
cara entre las mans plorant , al costat de la finestra. 
D. Jaume, sen anava mtmiasmut, // al girant y ve.u- 
rerla, decau de repení y sufrint un dolor inmensdiu:\ 
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Jau. i Ah! 

Mar. ijÀy!) 
.l*u. ; Pobre filla 1 [Pattsa.) 

; S' esti'i morint d' anyoransa ! 
j Pobre d' ella y trist de mi ! 
L' ayre que 's respira aquí 
lins deu matar la esperansa. 
Desprès d' una pausa , Maria se gira , y veyent tí son 

pare se serena de repent , uixugunl $as llàgrimus.) 
M*«. jPare! 

Jau. [Ah ! Si ; tu, filla mia, 

me vols sempre amagà 'I plor. 

y 'm cubreixes ton dolor 

<ib un sonris de alegria ! 

Mes en va ; ton pare observa 

una llàgrima olvidada 

en tos ulls, com la rosada 

que brilla pe 'Is brins de Y herba. 

,; fjuiinl cessarà lon dolrir 
Mar. Las llàgrimas, la oració, 

son, pare, '! bàlsam milió 

per las feridas del cor. 
Jau- Que tens V ànima gran sé, 

y ab lon amor vas 11 uy tant; 

mes quant V ànima es tan grau, 

molt gran lo amor es lambé. 

Maria', 'I roure es tan fort 

que ni 1' oratge I' aterra, 

sas arrels enfunza en terra ; 

mes per çà arrancantlo, morí. 

( :Vi'itaf que hi ponsas. Maria;' 
Mah. i Ah ! si, pare 1 (Expansió.)'') linch present, 

v sens volé al campament 

estich mirant tol lo dia. 

V sempre que aknn donzell 

cap al campament avansa. 

palpita ; 1 cor d' esperansa. 

v m' entristeix si no es ell. 

Si be es. v '1 veiü caballer 

al. sa armadura brillant, 

moníant altiu y arrogant 

lo seu cabal! blaucb, lleuger, 

que vola sobre la terra; 

quant veig que ú una eslancia mira. 



_ 47 — 

pare meu, mon cap delira, 

y maleheixo aquesta guerra. 

Mes, en mon dolor, concixo 

que si esta guerra no fos 

sens honor quedavau vos, 

y aquesta guerra beneheixo. 

No penseu doncbs mes en mi. 
Coa. (i Me fa patir son penar !) 
Mar. Jo sé que '1 deeli oblidar, 

y sabré oblidailo, si. 

Mes si un dia feu la pau. 

ó triumfeu del d' Antequera, 

son amor Maria espera ; 

tornauli, senyor, si us plau. 

Promeleume que si un dia 

se pot la guerra acabar... 

jAh! Ja torní (va a somiar!.. {De repetit.) 
Jau. Llavors, t' ho juro, Maria. 

No ho pot voler lant ningú, 

quant los que sufreixen, son 

los dos que mes en lo mon 

estimo, mon poble y tu. 
Mar. (,V iillavors, pare, '1 veuré? 

]Lo enemich amich seríil 
Jau. Sí. 

Mah. jAh, no! no tornaré, 

ni d' oli may mes podré sé. 

Ha sigut una il·lusió 

d' ma passada bonansa, 

perquè fins per espernnsa 

lo meu somni es massa bo. 
Jíu. Calma ja ta pena cruel, [Arranck.) 

y à calmar vaig ton dolor. 
{Seu atiarà entusiasmat, quant sense voler se toca la 

barba y se para korrortsat.) 
Jau. jAh! {Crií terrible y miràntsela.) 

Mah. jMon pare! (;Me fa horror!) 

J*xr. ;Moii jurament, Déu del cel ! 
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ESCENA VIII. 

bits y DONA MARGARIDA, que apareix mirant lo cel. 

Gil». Si, mon lil!, encara brilla. 

jReyna avuy es hi Com tesa! 
.Iai- ;A cumplir dimclis ma promesa! 

Com. ;L' últiun esfors! 
Jau. (Besantlu.) \Adeu, filla! 

'Seu va ab la Comtesa pe'! fondo, desprès de haver se lo 

Comte entusiasmat per graus à cada paraula de sa 

marc) 

ESCENA IX. 

D.'HARiA, desprès D. ENRICH. 

jVerge santa que heu poguí 
cuí]S(>nlir i·ií ma iiüonía! 
jpigueume perquè Maria 

(Desprès de mut -pausa mira peH finestral.) 
Y '1 tinch aprop... v es allí. 
Sols un fosso 'ns divideix. 
Mes ;Dèu meu! lo fosso aqueix 
es un abisme sens fi. 
No dorm ell... Gran resplendor 
sa fo^ala encara Uensa. 
[Qui sap... pot ser en mi pensa! 
Pot sé '1 desvetlla 1' amor. 
Pot ser en sa pena cruel 
y pensant en sa Maria, 
mira la estrella del dia 
que veig brillar en lo cel. 
Di: repetit, ilrspres rf' una puusa, li uatt una idea terri- 
hle.) Mes... si en tan dèls pensament 
encantat lenintlo '1 cor, 
descuvdat y sens temor 
lo sorprèn lo somaten ! 
;Mi' nu. no. Dí-ii poJevíis, 
no... sa mort no vol Maria 
jSi sal vario al menys podia! 
;Si advertir possible fos!... 
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;*V's n set versos urrera ha mirat I). Enrich recelós y 
mirant que no P /taques sequil niíujt't , desprès se va 
acostant pausadament à Maria, y al arribar ahontse 
indica, la sorpresa deu ser inmensa.) 

Si... üAlil! {Crit inmens., 

En. jülaría! {Demanant silmci. 

JUn. ,('om un delir/.- ;;Ks vritalü 

En. jSiienci! 

Mar. jVos! 

En. jSi, si, liermosa! 

Mar. [Mare d' àngels amorosa! 

;Gracias! 

Ek. ;Ah! (,4è jojj inmens.) 

{Maria quedant pasfrada per sa qran •■moció, diu : ) 
Min. |Ja s' ha salvat! 

Es. ;Ah! Que vinga ja la mort 

si una nova presa ànsia. 

iQuè 'in farà, si sé, Maria, 

que encar visch dinlre lon cor? 
Mar. [Mes íeuint que a travessar 

un exèrcit enemich, 

com liaven pogut entrar!.. 

;Si us arribar, a matar! 

;No in' estimeu, ü. Enrich! 
Es. He tingut un tan bon guia, 

que ell tant sols m' ha dat valor 

quant lan gran perill corria. 
Mar. ^Pot só un travdor? 
En. ' No, Maria. 

M' ha conduint lo meu amor. 

En alas d' ell he saltat 

lo fosso, sens témer res : 

per ell sens dupte amparat, 

per entre 'Is teus he passat 

sense que un sol me vegés, 
.Mar. Mes si à vostre pas s' oposa, 

quant haveu vingut, algú, 

y un;! mori . [Surt horrorosa ! 
Eh. ; Ay ! ;que te que perdre, hermosa, 

qui ja l' ha perdut à tu ? 
Mar. Es cert ; 1' honor ja oblidava» 

{liecaijp.iit.) nostres i;ors de il-lusions richs. 
Km. ; Calla ! ; Oh ! (Contemplant-la embadalit. 

Mak. iQiii'mt s' encanvavan 

4 
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si al honor vèncer pensavan ! 
Es. j Vols callar! 

Mar. (Apar/anlse.) Som enemichs. 

Es. Si de mi vols apiadarle, 

que es massa síhíü tindi de dirte, 

mirarti' íi un temps v pscoltartc; 

déixam ans sols contemplar te, 

{Passió ) y desprès... déixam sentirte. 
Mab. (En que 'I dech salvar penso ara, 

y ara 'l tinch aquí present.) 

Ja que en vos jo mano encara, 

esta nit, ab vostre paro 

no torneu al campament. 

Perilla aquí vostra vida, 

y de Balaguer surtin : 

mos no ana al camp de seguida ; 

que un altre mort allà us crida, 

una veu del cor me diu. 
Eh, í Lo perill sol autnentarlc 

ton amor! 
Mab. ; Encara ingrat ! 

En. i No ! 

Mab. i Qué menys pucli demanarte ! 

Es. i Y qué puch jo à tu negarle ! 

No aniré al camp. {Af> seyuretut.) 

Mab. (i S' ha salvat !) 

En. Y perquè d i gas, Maria, 

tu: cneuiich so senei'ós, 
lo Comte, vida mia, 
salvaré, si 'I cel volia 
que lo Rey vencedor fos. 
Mab. Parleu donchs. 
Es. Est demalí, 

quant tot just !' auba espuolava, 
pensatiu lo Rey passava 
pe 'I pont que 's veu desde aquí. 
Los vostres 1' han observat ; 
una bombarda ab acert. 
contra d' ell han disparat, 
y tan prop d' ell ha passat, 
que per poch la vida hi pert. 
Al veurers de tal manera 
insultat, la vostra gent 
ha malehilab ràbia fera. 
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En. Y li' lia fel lo d' Antequera 

un terrible jurament. 
Mar. jQuú ha de fer llavors mon pare! 

En. jFuuir si tr.m Balaauer! 

Euira encès lo rey ara, 

un traïdor lo creu encara, 

H.VB. En va foren sos desficis; 

ni bo vol ser, ni ho ha sigut. 

Qui glateix veyent suplicis! 

j En pit liont hi ha tols los vicis 

no hi pot cabre una virtut! 
Es. j Que es lo meu pare, Maria ! 

Mar. ( ;No so jo (illa del nieu? 

Ho som , y cruel me diria 

si salvarlo no volia. 

j Yos'nion pare salvareu ! (Sen va y torna.) 

^ No veyeu lo [ntenl encara ? 
En. Cruel sent teu no podrà ser. 

Mar. De la vida de mon pare 

■vostra vida 'ni respon ara; 

son, infant , mon pivsonrr. (Marcat, j 

lis. ; Ton amor conedi. Moria, 

y no bo pot fer ton amor ! 
Mas. i Jo de mí no triumfaria ! 

En. No. (Ab calma.) 

Mar. \ Lo cor in' arrancaria ! 

(Hsfors terrible.) ;A nií! 
En. ; Ah! 

Mar. j Tindré valor ! 

(Cridant.) \ Luna ! Quant 1' honor impera !.. 
(Veodiks.) Aquf. 

{Maria dei/c molt cntushismuda tot lo últim, y creyenl 
que era capós de ferko; però al moment que sent lo 
crit à fora, compren lo iuwrn.ï perill que corre lo seit 
amant, y dc repmt t umbin de pensar.) 

Mar. j Ah j j Per compassió 1 

; fugiu ! 

En. ! No ! 

Mar. j Desditxa fora ! 

Oculteus. 

En. No.. 

Mah. La visera. ; 

[Li baixa y se queda com protegintlo ab son cos.) 
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ESCENA X. 

llits, MA!* FRE DO. 

Man. ^Senyora? {Espasa nua.) 

Mar. (L·luyta horrible.) Re... patge... no. 

'Lo patge al reparar en lo naballrr tn-ansa ab la espasa, 
ní temps fpiP rf/entse ell t·cnmrx, lava à deuen mipiar.) 
Man. jTraidor! 

Mar. jPatge! (Crit terrible que 7 l deté). 

Man. ; Ma senyora ! 

'Lo patge., mar/uinatmcnl <j molt mimis entregn la c.íp"- 
$a;mes de repent, desprès de pensar, ko compren 
. tot.) 

Mar. Donauiue aquí vostre acer. 

M»N. íü Ah ii j Pobre cor, creu y .plora !) 

Mar. Llibre... de .. los murs... enfora... 

deu quedar est cabal ler. 
En, jMaria ! {Baix acosiantie à ella y ab amor.) 

Man. {Ab ràbia.) ( ; Ah ! no m' enganyava ! j 
En. ; Tornaré per ton amor ! [Sen va ah iïtati.) 

Mak. i Sí, sí ! i Ah !... no... ja delirava ! 

(Lo "Sí , sin ab goig inmens , y lo altre decayent , y es- 
clatant al fi ab sentiment.) 

j Y jo que vèncer pensava ! 

iCóm t' enganyas, pobre cor ! 

ESCENA XI. 
D.' MARÍ a. LUNA y soldats. 

Lon. Un guerrer del d' Antequera 

era no fa molt aquí. 
[Entrant ab fa espasa desenvaynada y afadigat.) 
Mà*. j i Ah ! ! no... Luna... no... no hi... era. 
ÍPosantse devant la porta. Ikn com pendrers sempre la 
iluyta de Maria.) 

jDcu meu! (Luna mira per tot.) 

Lun. i Sï escapar poguera ! 

i Tol s 1 lui puntuí ! Marcat.] 
Mar. (Lluyta.) \ Ay de mí I 

Lun. iDesditsatComle! (fíò/or immens, anantsen.) 

Mar. [Desprès d' es/ors.) \ Menlida, 

\ 
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vns lie dil , Luna! 
LtiN. (Ab furor, tornant.) <, Hónt està ? ■■ 

Mab. Allí. [Senyalant per hont sen ha anat.) 
Lus. (.4 /* ïo/.j ; Cun'-iíii) iÍl' seguida ! 

Min. jMes si 'm cosla àssó sa vida! (Horror.) 

[Ah !... no. Luna... cap... allà. 
lïnsenyantli I' altre porta; lluyta terrible. Luna ja 
anava à entrar al primer lloch, quant al sentir la 
segona exclamació se para , vacila mm moment; pero 
al veurer la actitud dramàtica ab que Maria li senya- 
la la porta del cantó oposat . ja no dupta , y fent 
una senya à sos solda!,': desupurei.r. per ella, aòells. 
Desprès d? assó surt Manfredo per /' altre porta , y 
aconstanlSe ú Maria, diu/i baix.) 
M*N. Del portal la clau li ho dat 
en la cambra del lleó d' or. 
Mak. ; Verge del alt Mon serrat , 

mateume y no hauré fallat 
ni à mon pare ni ii mou cor ! 
■'Cau abatuda en la cadira, ment res loputye la contempla 

ab llàstima . fins que se senten crits fora.) 
Pat. j Ben filla ets d' un desdixat ! 



1).* MARIA, MANFRKDO, D.* MARGARIDA, D. JAUME, FLUVIÀ. y 
los caps llei somalen. 

{Crits fora.) ; Visca '1 Comte 1 

Han. Sos barons 

son. sens dupto. 
Mas. (Hantli la espasa j Patge, prompte. 

(Loputye va ú mirar, turnaydiu:} 
Ma3. Los Süinalüiis qui.! del Comte 

venen a busi-i'i '!s pendons. 
Mar. ;Ampareulos, Deu potent! 

Pat. ; Deulos , Deu meu, la victorià !. 

{Entran barrejats y rmahonant tots tos indicats. . 
Jai . Vostra sera aquesta glòria . 

nobles caps del somàïen. 
Ma kg. ; Souiütons ! S' acosta 1' hora 

de que '1 traydor vensut sia ! . 

i Calalans ! Sani Jordi os liuia. 
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i Via fora ! 
Tors.' I Via fora ! 

Marc, La nit os fosca . la fosca ajuda ; 

està en silenci son campament. 

Valor vos sobra , si us íallan homens, 

la causa es sanla ; lluyteu pe '1 dret. 
[Ella y lo Comte agafim cada hü un pendó , dels que 
hi ha en las panoplias . y dantlos ú los somulens 
diu/ien.) 
Minc. Est pendó us irnii. 
J*u. lïsl pendó us guardi. 

Maho. En dl sas glurias guarda 'I d' Urgell : 

sols sap victorias ; no ha vist derrotas, 

si no ve ab honra , no 'ns 'lo (orneu. 

Per esta espasa, herència rica 

del primer Comte, d' aquell deGerp; 

per esta espasa , que en cent batallas , 

partint caps moros , s' ha oscat 1' acer , 

jureu tornarne ah la 'victorià , 

6 no tornarne. 
Fld. Jureu. 
Tots, [Estenent las mans). Jurem. 
11a ne. Vosaltres patgos pe Us subterranis 

h'ns fora 'Is fnssos los guiaréu ; 

preneu las alxas. | Sant Jordi os guii I 
[Los patges treuken las atxas de son lloch , y en aquest 
moment vna campana a!> tota solemnitat senyala la 

Mabg. La oració santa... agenolleus. 
Tots s' agenollan, y rcsan baix, mr.ntres senya/ala 
tiroriú: dïspre.ï (P tissú, in ('uintcs'i, dr rr.pfní y com 
fora de si, diu, acostant d los somaíens y ah misteri.; 
Mmc. Ara ab silenci , com llops que esperen , 
lins r'i Iniliarvos al campament; 
y un cop ja dintre , lo crit de guerra 
sentiu! despertiari, por nnirir prest. 
Brands de campanas mort y estermini 
la nova 'Is donian dels somafens. 
Voslras espasas de ferí 's cansin ; 
mes que cops donian ne morin d' ells. 
i A ells , Sant Jordi ! ; Santa Maria ! 
Fld. i Desperta ferro ] [Tots ab los espasas nuas.) 

Maug. • ;Aells! 

Tots. j A ells ! 



ESCENA XIII. 



D.* MARIA , D.-EMHCH. 

M*h. i Deulos , Deu meu , la victorià , 

si à mon pare beu de salvar ! 
{Surt de repent Enrich ; la sorpresa, immensa.) 
Eh. ]No la obtindranl... 

Mar. in Verge sanla !!! 

En. [ Per fellons y per cobartst 

Mak. ,;, Y heu scnlit L ?._. i Ihwspcj·tu/a.) 

En. Tot... lot, Maria. 

La pngte me ha dat la clau; 

mes jo astut en lloch d' anarmen 

he deseu bert vostres plans. 
Mah. j Dit:ne fet lo ile sé espià 

per un caballer lleal ! (Ràbia.) 
En i Digne de qui à lo seu parc 

y à son amor vol salvar ! 

Maria, jura ser meva, 

v al prestar jo '1 servey gran 

de descubrir à lo Rey " 

la sorpresa de los caps. 

te juro : I perdó del Comte. 
Mar. í Infant de Castella ! May. 

I De lo meu cor en lo regne 

1 ' odi vos ha destronat 1 
En. jPensa! 
Mar. í Res ! 

En. i Per Deu, Maria! 

Mar. . ; Sols un medi us pot salvar ! 

Si jureu lliurar mon pare 

sens mon amor demanar, 

llibre sou. 

En. i V assó 'm proposas ! 

Hab. j Res mes vos puch proposar ! 

0 assó, ó sou mon presoner. 

En. [Llàstima.) Lo cor te torna a enganyar. 

1 No saps que no pots, Maria ? 

Mar. (j Deu meu, Deu meu !... j Es vritat !.. . 

[Però jo me sahré vèncer!... 
En. ; Ton amor me juras 1 

Mar. ; Mav ! 
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En. ; DodcIis aden, Maria ! Mant un pas.) 

Mar. ; fiuardias ! 

Es. ' ; Pensa que 'm van ïi malai' ! 

Desprès de ha ver dit assó. se gira d' esquena ú n' ella, 
que ú ta idea de la mor) d' ell. liti quedat rom gelada de. 
terror; però se refà tj va a cridar, en lo moment que 
ell. se gira altre vegada y la deté ab sa segona reflexió. 
Aquest joch se repeteix tres vegadas mes y dant tants 
passos ella com ell.) 
En. i Que causas ma mort, Maria '. 

i Que matas à ton amant ! 
; Adéu per sempre I 
Desapareix pe 7 fondo; al arribar aquí , Maria , fa es- 
forsos inmensos , pero no podent, al últim diu ab un 
crit que li surt del cor:) 
Mar. j Impossible ! 

i No, jo no '! puch matar ! 
(Cagent agenollada >j suplicant al cel.' 
; Perdónam, pare, perdónaiu ! 
{Passió.) ; Ay, 1' estimo encara tant!... 

ESCENA VI. 

1).' MARIA , FRA BF.NET. 

Beu. ; Dona Maria ! 

Mar. (De repetit.) \ Sí , pare ! 

i No perdem ni un sol instanl ! 
(Pensant.) j Ah, si, si, es l' únicli medi 

pera mon pare salvar! 
Hün. [Quina apilaci"! iQnó us passa? 

Mau. ,;Creyeu que sempiv baia d' obrar 

segons lo meu debermana? 
Btn. Si. 

Mah. Donchs seguiume al instant. 

Ben. i Mes, senyora, si à tals horas !... 

Mar. Pot ser demà fóra tart. 

[Misteri.) Pare... si... en perill terrible 

la vida del Comte esta. 

£ Voleu salvarlo? 
Ben. (Entusiasta per ferho.) [Senyora ! 

Mar. Surtiu donens, pare; detràs" 

d' aquesta ala del castell 

se troba un antich portal 
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que dona al camp. 
Ben. Vos comprench. 

Mab. Aneumbi, parc, à esperar. 
Ben. -Senyor del cel, il-luroína'ns! 

SIak. .i'ülge! {Cridant .) 

{Despedinl ul frare.) Só ah vos al instant. 

ESCENA XV. 

D.* MARIA y MANFREDO. 

Mak. til·la senyora? 

M*k. Ab mi vindràs, 

v I' entrepans pe'l Comte, 

ío meu pare, un plech tancat. 

Guàrdal en ton poder, palge ; 

y à mon pare no '1 deus dar 

lins que s disparin bombardas 

dels Bitiadors en lo camp. 

Remor sento. 
Han. Vostre pare 

que à esta cambra 's va acostant. 
Mar. jVerge santa de la Serra ; 

guians des ton alt palau ! 
[Sen va seguida del patge per una porta lateral.) 

ESCENA XVI. 

D. JAUME, D. a MARGARIDA , FLUVIÀ , palges y nobles. 

Marg. Desde aquí deu distingirse. 

'.S" ubacan lots a la finestra per mirarho. Lo director 

cuydarà d", diapo&ur nu yrupo artislich.) 
Jau. {Tanta es la obscuritat!.. 

Marc Veig no obstant ombras mes negras 

en niilxde 1' ombra avansant. 
Jau. Tot lo camp està en silenci. 

[En aquest moment, Fluvià, ve.u atjiuna cosa que i' ater- 

rorisa y aparlantse del grupo diu :) 
Flo. [Ah! 
Jau. éQ u ^ passa? 

Mahg. ^Qué ha passat? 

Flo. No ré... es... es que 'ni semblava; 

però ha sigut un engany. 
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[Jiuun't y Margarida que al sentir la esetamaeié de Flu- 
vià li han pregunta! recelosos; satisfets ab sa respos- 
ta, tornan d mirar per la finestra.) 

Flu. (jDeu de Deu aquesta lluna 

que un núvol vol esqueixar !) 



ESCENA XVII. 

Dilsy Lli NA en lo fondo. 

Lo. jA rai los d' Urgell] (A mi! 

Jau. éQué es, Luna? {Los dos ap.) 

Lu, Dins lo Palau 

s' ha vist Don Enrich. 
Jau. Callau. 

Mos baix, Luna. ^ L'han vist? 
Lu. Si. 
Un guayte per son costal 
creu que de passar acaba... 
sobre un caball blanch -volava. 
Jau. ;Nli>s baix, mes baix, per pietat! 

Fli-, (; S' ha vist mes neiire fortuna !) 

[Assó mirant fixo la lluna que tem que surti.) 
Jau. (j Si ho sent ma pobre Maria !) 

Marg. j Ay si véureu mos podia!... 
Fi.i . (; Deu (k ík'U iiqucsla Mima!) 

Jac. Aneu ; y si en Balaguer 

Don Enrirh se troba ospiant, 
ningú sapia que lo infant 
es avuy mon presoner. 

{Lima sen va seguit de sos solda ts. ) 

ESCENA XVIII. 

Dits, roenos LUNA. 

UAhónl es ma filla?) 

Mira. 

Ja avatisiïn, ja avnnsan, ja ara 
euiia distancia 'Is si-para. 
j Triumfaran I 

I] Dc goig delira !) 
Ja lo camí de la glòria 
camí nan ab pas lleugé. 



Mabg. 
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Jau. Jo dcsde aquí puch també 

ajudà'ls per la victorià. 

Recordo be que Moisès 

fent del resar armo noble, 

resant, va fer que son poble 

de sos erieruidis íriumltís. 
Marc. j Encara no ! 

( ScfUtitosos s' apartan de la finestra y desprès hi tor- 
nant.) 

Fi.u. i Llamp del cel ! 

i Y íenirsho un que mirar ! 

J»ü. Feiinie a nií, Senyor, triumfar 

com k lo poble d' Israel. 

Marg. i Valor, íill ! Ja hi son. 

Jau. [No pot creurer tanta ditxa.) ^Sí, mare ? 

Marí;. i Veus lluhir las armas? 

Jao. (Mirantho ab goig.) Sí, sí. 

Marg. j Ja hi son aprop ! 

Jau. {Conti' nin! sm pit.) j Av de mí ! 

Fm. (iAy la lluna !) 

Marg. I Ara I 

Jau. Ara. 

{Lo director deu compendrer la ansietat ab que. tothom 
mira per la finestra ; així es que V un treurà à P al- 
tre com succekeix en tals casos, per mirar qui ho po- 
drà veurer millor.} 

Marg. j Nostres son ja sens remey I 

Jao. Lo cor me bat dins lo pit. 

Marc. Ta mare, Comte, ho ha dit. 
i 0 rey ó res 1 Seràs rey. 

Jau. Ara. 

Marg. ^Si? 

Jau. Si. 

Marg. ;Ja hanvensut! 

Pi u. ; Ah ! la lluna ! [Mes korrorisat.) 

Marg. i Rey seréu I 

i Victoria ! (Se sen lock de guerra lluny.) 

Jau. i Gracias, Deu meu 1 

(Se sent tock de alack.) 

Mar». i Tot guanyat I 

l-'turià anava seguint ab la vista fi.ra. los moviments ilel 
núvol que anava dcscabriíd la Ihma, ple ile terror, fins 
que en aquest moment entra un raig que iitumina to- 
ta la escena , al mateix temps que se sent una canonu- 
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da y entra lo ffigonasso per la finestra. Esglay in- 
tnens.) 

Tots. ü Ah!! 

.Ui". Ab ifu coiwentrudu.' \ Tul perdut ! 

(Desde ara fins al punt de caurer lo teló se sentirà molt 
Ihm y de modo que no destorbi res de to que's diu, un 
combat de espasits, lirrtu. campunas y canonadas ; pe- 
rò molt lluny y sentin/se s<i!s rom un remor. Desprès 
tf' una pausa torna en si Fluvià, de repent:) 



Fi.d. Jo sabré la veritat. 

(Se tren la espasa y sen va corrents pe'l fondo.) 
Jau. ; S' ha vist may mes desventura ] 

Harii. j Y es justícia, Rey na pura ! 

ESCENA XIX. 

Dits y LU.NA en lo fondo. . 

Lun. ; ComU; d' Urgell, s 1 ha escapal ! 

Marc. ^Qui,Luna? 

Ldn. Lo infant, Gomtesa , 

nostre plan ha sapigut ; 

à son pare ha previngui, 

y ell ha desfet la sorpresa. 
Jau. £ Mes per qui ell la sabia 7 

Mabg. è Sí, per qui, Luna, parleu ? 
Lun. Que na parlat, Comte, se creu... 

Marg. ; Sí !... [Anhelant.} 
Jau. ^ Ab qui? 

Ldn. Ab Dona Maria. 

Mahg. j Malehit è infaust amor ! 
Jad. ; Fins Maria m' enganyava ! 



ESCENA XX. 

Dils , MANI'REDO, al fl FLUVIÀ. 

■Manfredo entra , que no pot parlar de tant de haver 

corregut.} 
Man. ; Senyor!... 
Jau. j Prompte ! 

Man. Est... 

{Treyent un pleck.} ' 
Mahg. Acaba. 
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Man. ; Aquest piech per vos, senyor ! 

(Lo Comte obra convulsivament In plech y se il-luminu 

son rostro, a" alegria.) 
J*o. [Llegeix.) «Vos... deman'... pare,., perdó... 

Mabií. i Se creu liavoras culpable ! 
Jaü. «Só al camp... 

Mamí. [An-i-holunlü to ptcclt.) ; Àh ! miserable ! 
\ No llegiu, mon fill, asso I 

(Esqueixa lo pleck ab ira.) 

jNèla malehi...! 
Jau. (Detenintla.) \ Per pielat ! 

; No la malehiu, encara ! 
[Pot sé es innocenla, mare ! 
lin\c>tti<mtti /rossos de perqumi esq.uie.cuts. En 

tn/n>'.Sl nxtiíiiUii (irr/tm. Ittwhi' íifiiiliijii!. I·litriíi, uh In 

espasa nua ; al vèurel mare ij fill s' olvtdan de tot ; li 
preguntan ab la mirada P è.v.it <h'- l<i batalla, y des- 
près de fer un esf'ors diu Fluvià :) 

Maub. t Jau. i Ah 1 (Anhelo gran.) 

Fld. [Quasi plorant.) ; Perdut! (Rebotent la espasa.) 

Jau. ■ Só desditxal! 

D. Jaume cau abatut en la cadira. La Comtesa , en son 
dolor inmens, se cubreix lo rostro ab fos mans y cau 
to teló.) 



VI DHL 8KGOK ACTK. 



ACTE TERCER. 



LA VE D DEL CEL. 



KSCENA PRIMERA. 
d. jaume, d.* margarida. 

Mabc, j Y pensar que sia d' ellas 

una lillíi lo va causa ! 
Jau. ; La causa iV es ma desdit sa, 

Si nu es lo infon l dc Castella, 
me pert una lilla ingrata ; 
\ si no es- aquesta lilla, 
la lluna '1 vel esqueixava ; 
y si lanías desvnnturas 
deslruirme encar no logravai), • 
n' hauria inventat de novas 
lo cel en sas iras santas. 

Mim;. Yensuls qiiml;iv;mi sens i·Ita, 

mes no sens honra com ara. 

Jau. Es que jo no 'm puch convèncer 

de e.sla idea que ni' espatlla. 

Mabg. [Quant se creu que 1' honra es pura 
un suplici us lo uuptarne ; 
mes si 's tom que impura sia, 
iiquesl suplici es ln rr;ilirtn ' 

Jau. i Ah I tal volia la certesa 

de que era pura 'm portava. 

>1arg. Ben clarament ta deshonra 

vaig senti en pocas paraulas. 
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Per ço 'I malehit pergamí 

■vaig "fer consumí a las flamas. 

No era prou, no, ferne à trossos 

portant ma íionra destrossada, 

quant fins tincb por que sas cendras 

volant, publiquin ma infàmia. 
,1ai\ i No pol ser, es impossible ! 

] Jo linch encaia esperansa! 
Marg. Per !o altre, y per ço, mon íill, (Sonrient.) 

es que jo he cremat la carta. 
Jau. Mentres puch, mare, vull creure. 

que no es certa tal infàmia. 

j Pobre filla ! 
Màrg. í, Y si fos certa? 

Jau. Llavors pobre mil vegadas, 

que ningú es tan desditxal 

mm qui à «aïrats ilclmrs falla. 
Marg. i Ay lill meu' y quant la eslimas ! 
Jau. Com vos també la estimavau, 

ans qiif! I' ambició malehida. 

s' apodoríis de vostra anima. 
Marc. Ambició justa, mon fill. 
Jau. Mes al fi... ambició, mare. 

Marg j Si jo estimava à Maria ! 

; Dius, fill meu, si la estimava ! 

Filla del cor de mon lill, 

entranya de mas entranyas, 

visch sens ella, perquè avuy 

tot mon cor umple esta causa : 

mes si ilema satisfeia 

deixo aquesta ambició santa, 

y ella à mos brassos no torna 

com avans pura y honrada. 

demanaré jo à Maria (Al cel. } 

de los sepulcres !a calma. 
Jaii. Mes avuy... 

Marg. Los crits de guerra 

vuy ofegan los de 1' anima. 
Jau. í Sent segura la derrota, 

teniu (u-jcara esperansa 1 
Marg. [ Derrotada y feta cendras , 

fou una glòria N'imaueia ! 
Jad. è So hem sacrificat prou vidas 

encara per nostra causa ? 
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6 Encara avuy, mare meva, 
no 'ns han malehit prou mares? 
Mahu. Los sitiadors diu que prompte 

f,Eti aquest mon. fill, què 'ns queda ? 
sens trono, sens honrí! ara, 

d' aqueü Comte, que las bar ras 
de son escut, <ib sanch pròpia 
feu pintar per un monarca... 
almenys, íill, morim com héroes, 
y del incendi las llamas, 
sian raifis... d' un sol de glòria 
que no 's pondrà per nosaltres. 

fien va. 

ESCENA II. 

II. JA L'HE. 

resistir entusiasmada, 
\ pot sor ja esfií paohida 
ía entrena de Balaguer. 

ESCENA III. 
D. JAUME, FLUVIÀ. 



Jac. i Haveu vist, Maria? 

Fm. No. 

Jai:. j Filla del cor estimada ', {Decau.: 

Fr.u." La he buscat, la he demanada. .. 

ningú d' ella dona rahó. 
.)*!'. ; Moria! Hi... ; Desdit xal pare. 

que has perdut lo seu amor ! 
Kt.u. l'ideïs la cercaii. sen\or; 

no desesperen encara. 
Jau. Digas donohs... ^accepta 'IRoy 

lo rendiment de la plassa ? 
Flü. ; Malaguanyat persa rassa ! ' 

Jau . j Lo vencedor fa la lley ! 

Fm. Ja paraula n' ha donada 

de que si al primer paTifir, 
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y dins poch, en Balaguer 

farà sa trinnfal' entrada. 

Sa emoció ha sigui tan forta, 

que en sos ulls he vist brillar 

Uagrimas; degué pensar 

que es'l' orgull pols que '1 vent porta. 

Un tan imponent instant 

li he demanat perdons [llepugnantli.) 

pe 'is que han aixecat pendons, 

y 'Is ha dat. 
Jau. ;Gracias, DeusantI 

Flu. N' hi hedemanat desprès... 

Jau. fePer ma mare y per ma esposa? 

fi i:. .; Anima mes generosa ! 

Onsn fií los altres no mes. i 

; N' hi he demanat per vos, (No gosant.) 

y V ha negat afj feresa ! 
,1íi . i Fluvià ! ^l, Qui en semblant empresa 

t' ha dit que ma vida hi fos ? 

èCreus pot ser que si la guerra 

me fa sempre tremolar, 

es per por de fer cavar 

aquells dotze pams de terra ¥ 

|M' has clavat al pit un dart! 
Flu. (l Y no té mes bona estrella !) 

Jau. Fluvià, lo infant de Castella 

me deu lenir percobarl! 
Flu. ; Deu de Deu !... Ni que ho juresseu 

creuria que asso creyeu. 

;Vos cobarl. sen\or!... calleu... 

j M' admira fins que ho pensesseul 
.Ixi. , Val neíiJirlio has contestat t .. 

Flu. Que no 'l Comte suplicava, 

que era jo qui ho demanava 

de son dolor apiadat, 

corn li he demanat també 

que matanlmede mi s' isca; 

perquè, li he dit: — Mentres visca 

,jo guerra à mort vos faré.— 
J*u. Te podia costar car; 

si exasperas son furor... 
Flu. No tinch. Comte, prou valor 

per fer tant temps lo cobart. 
Jau. No has complert; lu respeclarlo 

5 
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debiascom digui jo. 
Flu. a no ser, senyor, per ço, 

tornava jo sens malarlo? 
Jau. i Fluvià! [Irat.) 

Flu. A n'ell y a los sis 

que '1 voltavan... (Stnistramenl.) 
Jau. iQué? (Mitx comprenentlo.) 

Flu. Jo... 
Jau. Parla. 
Flu. Quant hi ha mala herba segaria. 

Jau. j Fluvià! Prou. (Voleiillo imposar.) 

Flu. . (Ap. yresolut.) Jo som aixís. 
Jau. Se trobava al fi en sa casa, 

y com vencedor, ab rahó 

era ja '1 rey d' Aragó. 
Flu. Com jo '1 rèy d' aquesta espasa. 

Jau. Respectar dons, y no m'erro, 

à qui del regne senyor 

empunya ja '1 ceptre d' or. 
Fli:. Com jo empunyo aquest de ferro. 

Jau. ,. No vols [iti'iidVo ;i mos preebs ? 

Flu. Si pregueu, ja estam vensuts. 

Jau. . Tossut ets. 

Fm. (Marcat.) \ Si som tossuts ! (Orgull.) 

Que vos contestin los grechs. 
Jau. Conta per fi 'I resultat 

do aquesta trista t'iiibHixatln. 
Flu. Per cert trista y desdilxada: 

menys vos, tothom perdonat. 
J*d. Que entri donclis. (Desprès de pensar.) 

Flu. Duas balallas 

podem da encara, senyor; 

una en lo camp sitiador, 

y un' altra dins las murallas. 
Jau. ^Y creus cert lo triumfo ? 

Flu. So; 

mes salvar vostra honra, si. 
Jau. No vull ja mes sanch per mi, 

que entri '1 Rey y mori jo. 

6 Que 'm fa morirà sa entrada 

si do cap modo 's concilia? 

Mort ó fugint, ma família 

se queda aquí abandonada. 
Flu. j Abandonada, senyor ! 



Digitized by Google 



— 67 — 

Ja podeu tranquil iloi.\íii l;i: 

quedo jo per ampararla 

ab riquesas y ab valor. 

No lii lia ningú sola '1 sol 

que puça ferli una ofensa: 

té ma espasa per defensa, 

y mon amor per consol. 
Jat 1 . bcixauiiie morir. [Desprès r/e pensar.': 

Fui. No, à fe. 

Jau. Mon consol la mort seria. 

Fui. ; Mes, senvor ! 

Jau. " i Ay ! 

Flu. iValenlli tarar /' ànima,) „ Y Maria ? 



Los ciutadans y los nobles ? 

I-'i.ií. .ïmils esperan cn la plassa; 

mes si olvideu que '1 temps L-asSi 

.i.u: Vull dcsitedinn 1 dv. mos pobles. 

Devant d' ells vaig a cumplir 
üioii juramenl desdilsat; 
no vull que 'm digan ingrat 
sí ambiciós me poden dir. 

Flii . .No olvideu que nos esperan 

dos caballs baix del palau, 
y que à Maria matau 
si matarvos ells pogueran. 

Jau. i Ab ! Maria... T ho dech dir 

per si al salvarne ma vida 
ràpida fos la fugida. 

Flu. Maneu, y juro cumplir. 

Jau. Si sabor logras un dia 

que de lo camp sitiador 
pura ha tornat y ab honor 
ma pobre filla Maria, 
fesmho dir; mes si '1 cel vol 
que '1 rubor pugi à sa cara. 
llavors... no... diu be ma mare: 
dcíxam diipUn- pi'i' consol. 

Maho. (fora.) ; Comte d' Urgell 1 

Jau. ; Mare mia ! 

Tu detindràs son furor, 
dígali. 

Flu. (, Mes com, senyor ? 

Jau. Desd' ara lu els lo seu guia. 
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ESCENA IV. 

FLDYJÀ. 

] Pobre Comte ! En quó han parat 
tos dolsos somnis tic {íIoiïü. 
Prou rohó tindrà la Historia 
si te diu lo desdilxat. 



ESCENA V. 

FLUVIÀ, DONA MARGARIDA. 

[Que entra mirant de /' un cantó d (' altre, y no sabent 

lo que U passa.) 
Mabg. [Fluvià !... 
Fll. i Ay Deu! 

Marc. ^Quó ha passat? 

] Lo enemich ve per batalla, 

y naltres en la muralla 

no tenim ni un sol soldat ! 

i Los falta 'I foch del valor 

ab que nostres cors se creman ? 

i Temen morir y no temen 

uiiíi vii.la sons licnior ',' 
Flu. ; Ningú aquí lem lo perill 1 

Mahg. £Per qué als murs donchs han faltat'? 
Fui. Perquè aixís lio ha disposat... 

Mahg. iQui? (Ab febril impaciència.'- 

Flü. Lo Comte, vostre JiH. 

Mahg. ; Desdiíxaf fill !... ; Ahónt os!... 

; Vos delireu !... \ Vull duptar ! 

j Cóm pot ser, si va jurar 

que seria... ; Rey ó res ! 
(Pensa un moment: ti acut una idea, y de repetit:) 

] Fluvial 
Fui. ^Senyora? 
Mabg. i Al moment 1 

[Assó últim tan imponent rjue l'tari'': no pol contradir lu, 
y sen va ab ella corrent cap al [oro, fins que al pas- 
sar per devunt de la finestra, retrocedeixen horror i ~ 
sats de [oqueveuhen. 
Mahg. i Oh ! 
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Flu. ; Ah! 

Marc. ; Aquest crit de feresa ! 

^ Que passa ? 
Flu. [Magestat.) \ 'L Comle, Comlesa, 

ha cumplert son jurament I 

{Altre moment de patim solemne.) 
Marc | No 1' admeteu, Deu piadós, 

d' un desdits;»! que ddira ! 
Fi.r. ; Àhónt té '1 Senyor sa ira 

quant ha permès que aixó fos ! 
(Altre moment tic -pausa solemne.. De repetit acut una 
idea à Dona Margarida que deu ser grandiosa per lo 
ques 1 espressa en sa cara.) 
Mabg. j Fluvià ! 
Fiu. è Senyora? 

Maig. íV honor 

vols salvà ab mi dels d Urgell? 
Flu. Digau. (Decidit à tot.) 

Marí;. j Si dèbil can ell, 

alseinlo ab nostre valor ! 
Fli. j Nostre valor I Juraria 

que serveix ja dc tan poch, 

com d' eslas alxns lo foch 

quant siiiui alt lo rev del dia. 
Maig, Jo per V honra d' esta guerra 

crech que si 'ns ho proposam, 

serveix tant... com aquest Ham, [Intenció.] 

sent lo Sol, rey de la terra. 
Flu. No vos comprenen. 

Marg. Esvritat-, 

moll mes clar dirtho debia. 

No fa llum lo flam sent dia; {Marcat.} 

mes arbola una ciulat. 
Fli:. ; Pensa ment mes espantós ! 

Marg. j Tal deu ser si ii tu t' espanta 1 
Flu. (| La ambició ha fet d' una santa 

lo ser mes cruel y odiós I) 
Marc. ;Del infant cau la arrogància, 

son triumfo així es vilipendi, 

y morim dintre l' incendi 

ab las (tlorias de Numancial 
Flu. i Y no vos apiada en ell 

sa bondat que d' àngel passa ? 
Marg. Fineix ab ell una rassa; 
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i F,s 1' últim Comte d' Urgell! 

y prefereix mon amor 

resar devant creu honrada, 

que tenir la creu pesada 

ite amar à un fill sens honor. 

jSino V ameu tos així 

tot vostre amor es mentida ! 
Fui. i Pero, senyora !... jy sa vida! 

Makü. [Ysoubouor! 
Flu. [Aydemf! 
., - , No sé qué tenia, Gomtesa, 

que à tothom al (i arrastrau 

à fer lo que vos voleu. 
[Maryarida treu min dr hs nl.ras ij i!n.nl!.n d Fluvià diu:) 
M.Mir,. [ Aneu rlonchs ab 1 ! aixa encesn ' 

y quant fassi las senyals, 

vos sabeu com jo lo lloen 

lionl millor pul jicinlri 1 '1 l'orli 

que ha de fornos inmortals. 
Flo. i Fins al cel donchs !... 

Mabo. [Entusiasme creixent.) \ Fins al cel . 

que encara als màrtirs ampara ! 
Flu. Gomtesa, i.ara? 

Marg. Sí ., ara. 

ESCENA VI. 



{Que havia aparegut dos ò tres versos avans, y en lo mo- 
ment que ell* aos anavan ú fuyir pe'i fondo, ell seUs 
.oposa dient ab magestat: } 

Ben. jComtesa! 

Flu. t Marg. ; Ah! 

Bkh. i Mare cruel ! 

Marg. ( [ Sempre la fatalitat 

oposantse à mos projectes !) 

Ben. i Cor sens carinyo ni afectes ! 

Flu. ; Deu de tots tiiiga pietat ! 

[Pausa fins que la Gomtesa en un rampell:) 

Marg. [Prompte, Fluvià !... à vostre lloen. 

Bbm. ; Serà un crim 1 

Mak<> . 1 Es una proesa ! 

Ben. i Deu no ho vol ! 
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Mabg. {Imponent.} \ Jo ho vull ! 

Ben. (Horrorisat.) \ Comtesa 1 

[Fluvià Ihiytava com entre l' úngel del be y lo del mal; 
pero lo n/o ho vull« es tan imponent que no pot resis- 
tir mes usen va corrent y blandint l' n/.ca encesa; la 
Comtesa li corre, à de'tràs desprès d' un moment y li 
diu cridant, guant ell ja ha desaparegut:) 

Mabg. [En veyent la senya , foch ! 

Brn. [Ja lo infern n' ha fet sa presa ! 

ESCENA VII. 

DONA MÀRGAMDA y FRA BENET. 

Margarida desprès de mirar per tot baixa olprosceni.) 
Ma no. Lo cel vos ha porlal.... L' orgull do rassa 

m' ha ja imposat la mort per condició. 

Be sabeu , pare , que he sufert ja massa. 

Vull romprer lot lo que a lo mon nV enllassn, 

ab vostra paternal benedicció. 
Hkn. Ministre del Si'tivor ncfui en la lerru, 

depuí sols predicar amor y peu; 

pe'l brill de los eslels vos "digní: ; Guerra ! 

y jo me vaip errar, com sempre erra 

qui à Deu oblida, del orgull eseluu. 

Aro ab tot lo dolor de 1' ayma mia 

a mars ne ploro mon inmens error , 

y si ans de vostra mort lo cel m' envia, 

jo la benehiré, si com un dia 

son tota caritat , virtut y amor. 
Marg. Si ho era vos sabeu... ara honor mana 

en la Comtesa última de Urgell. 
Ben. ; Mes antes que Comtesa sou cristiana ! 

Mahg. ; Pero també só pare, catalana! 
Ben. ; Ay si sou causa d' est inmens flagell. 

Mahg. iQué dech llavoras fer? 
Ben. Dar la corona 

à qui de vostras armas ha Inundat ; 

perdonar a lo rey que ja us perdona , 

y aconsolant al lill , noble matrona , 

la pau donarli que li haveu robat. 
Mahg. [Sens duplu delireu ! [Desprès de mirurlo.) 
Bsn. Res mes, Comtesa , 

vos pul aconsellar la ven del cel. 
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Maro. j Y ell té de trepiljarno ma grandesa ! 

Ben. També la mori al (i 'n fara sa presa. 

Mabg. i Mes presa honrosa per sa dalla cruel ! 

Pot darnos lo fugir tomba ignorada.,.. 

Bkn. [ DiUós qui t-nl re 'Is ililxosos 5.-' confon ' 

Marc. Mes si avuy la ciutat queda arrasada, 
nos dona tomba gran y venerada, 
en nostra historia que omplirà lo mon. 

Ben. Tomba que 'in sembla que veig ja esoupida 

per mares que hi tindran trossos del cor; 
per fills que han queda! órfens ; malehida 
pe 'Is pobles que cridanlvos : [Parricida ! 

Orgull y vanitat es sols, Comlesa . 
la glòria (Horna que vos I ï f i cegat, 
inajcliida yn'.'i rol i·ii si grandesa. 
<,Si al íi complau al mon que es tot vilesa, 
com pol complaure à Deu que es tot bondat? 



Marg. i Ah , paro , per pietat ! 
Bek. 1 Ben desdilxada ! 

Marg. ] La vostra absolució y que 'm jutge Deul 
Ben. Absóldreus jo no dech. ; Sou condemnada '■ 

M.inc. dalt do Miinsorrat , Verge adorada ! 

Beh. Y ;'i vostre íill sens culpa condemneu. 

Marc. [Fill meu de lo meu cor! (No volen/ho. i 
Beit. [Lo etern martiri 

■ li prepareu altiva y criminal ! 
Makg. j Ah I no... no vull lo ceptre ! 
Bem. ; Es un deliri ! 

Marg. | Perdó ! 
Ben. í Voleulo ? 

Mi hg. ' [Sí... y mon fill jo miri, 

quant mori , prop lo trono celestial ! 
[Ella frenètica se agenolla : ell posa las mans sobre son 

cap y la beneheix.) 
Ben. ' [Escolta Ins seus preehs. Verge Maria 1 



ESCENA VIII. 
DiU, D. JAUME. 

(Que al veurer à sa mare se sorprèn. Lo Comte surt ab 

la barba mes curta.) 
Jau. ^Dequé, Com tesa, demanen perdó"? 
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[La Comlesa a/sa 7 cap ; ij al veurcr a son fill arrenca 

jin crit dolorós r/c C únimtt y se tira à sos brassos.^ 
Makg. I Fill meu de lo meu cor! 
Jau. (>S' abrassan plorant.) ;Oh alegria ! 

ltcw Giini de fi'rro qui: ton;ar podia 

lanl sols l;i Tinsliu santa religió. 
Marc. ; Ju ta justícia. Düu del cel, veueru! 
Jau. Ja, marc mia, 'm haveu fet ditxós. 

Bbk. ; Que tu 'Is ampararas , Deu meu , espero ! 

Marg. ;Que aviseu à Fluvià ! (Anhelo.) 
Bbk. [Anant sen pe'l (oro.) Jo vaiji a ferho. 
Mamo. Àl (i. lill meu, hem quedat sols los dos. 

ESCENA IX. 

DONA MARGARIDA, I). JAUME. 

Jau. Digueu. Comlesa. 

Habc. Perdona ; 

m' ha parla! la veu del cel ; 

no lineh ja I' afany cruel 

de voler esta corona. 
.Tai- . í Qui lia k'l que aixís abdiqueu 

de vostre orgull, mare mia? 
Marg. Qui tant sols ferho podia; 

la religió , lill meu. 
[}) Jaume queda un moment com abstret: al li com si 
amis recordant, comensa baix los següents versos que 
los acaba en un deliri:) 
.Tat;. [Cojíi si ho veges.) «Lo mirarhosols m' aterra; 

nos alialansem los dos ; 

rellisca nia planta en terra 

y caycli de dalt de la serra 

al fons do abisme horrorós. » 
Ma hg. jMe donau, lill meu. espant! 
Jau. «Y la corooa...» 

Makg. i Oh suplici ! 

.Tai;. ii;Se la cenyeix ell triumfant 

inenlivs jo eslidi i^pinuil 

en lo fons tlt'l pivcipici !» 
Marg. i Pobre (UI ! Son somni fer. 

n' omple ja sa fantasia. 
Jau. i Ay que ha sigut , mare mia , 
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nostre abisme Balaguer ! 
Míh. Ara aixuga , fill , ton plor. 

[Anant d aixugarlhi carinyosament.) 

ESCENA X. 

Dits y FLUVIÀ pe '1 fondo. 

Flu. j Es vostra la ordre , Comtesa ? 

Mabg. Sí , Fluvià , y lo dit me pesa. 
Flii. jM' haveu tret un pes del cor ! 



Dita, LUNA. y desprès dos CIVTADAJVS. 

Ldk. Dos ciutadans de embaixada 

ab vos deraanan parlar. 
Mar. ^Senls, mon fill? 
'' AD - Feulos entrar. 

Luna surt y de, seguida entrun los dos ciutadans que 
s adelantan , se agenollan y V un desprès de V altre 
hesun la ma al Comte, tornant à quedar drets res- 
pectuosament y ab la gorra en la mà. Lo director 
prnmrara rpw aquí: ta dos tipos simi perfecta;»,-,,! r„- 
talons.} 

Flu. í Gent mes llenl y mes honrada! 

Jau. Podeu parlar... 

Cm. -1-r Jo... senyor... 

Cm. 2.ii (Va va, homo, pil y fora.)' 

J*«- (;SemiIU« .-ncanladoral) (A sa mare * 

Flu. (Re en la boca; tol al cor.) 

[Al últim avergonyit y jugant ab sa barretina y ab 
to cap baix eomensa lo seu discurs h ciutadà ) ' 

Cm. l.r Comte. 

Cid. 2.n Rey. [Ap. d n' ell corretgintlo.) 

Ci«. *■* Rey... conmoguls, 

nostre rey ve vent plorar. 

morir volem per deixar 

vostres ulls pnr sempre aixuls. 

Del traydó anem à la tenda, 

si ho permeteu, de seguida. 

Tots por vos darém la vida, 

y si convé... fins 1' hisenda. 
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[Dant molt menos valor d la vida que ala hisenda. Fran- 
quesa ruda.) 
Mab. te Q"i vassalls mes dianes li ? ) 

Jau. (j Per consol ossó 'ni faltava !) (Ab goig.) 

Cn>. I.r íEraaixó? (Ap.ali.n) 
Ciu i.n Sí. (No pensava 

que ho sàpigues lan be.] 
Jau. Admirant vostre valor 

qiieda'iis agraint sols puch fer. 
Giü. I.r j Es que tot... tot Balaguer 

moriré per vos, senyor I 

Soch llaurador de la terra... 

no sé parlar... perdoneu... 

si '1 ser vensut vos sap greu, 

continueu, senyor, la guerra: 

Teu do la ciutat r ui nas, 

y per vos, senyor, jo creen 

que aniriam tins al Grech 

à buscar mes barrelinas ! 
Giü. 2.n (j Ahónl vas ara!.. ) 

[Sabentli greu lo que ha dit.) 
Cm. 4 .r {Cridant irat.) {, Y per qué no ¥ 

l Si se 'ns mana no 's farà? 
Cm. 2.n Sí, pero... 
Ciu. <.r Cla y català. 

Jo som aixls. 

[Al sentir aquestos parmdus que sol dir sempre Fluvià, 
tots se giran mirantía com aturdits de la igualtat de 
parlar, »/ al fi Fhwl·l diu apart y satisfet:) 
Fui. (i Es com jo!) 

.fií . ; I )ui [vv ii ! ai | llestos cors es ' . . . 

Mah. í Per re ''I trono necessilas ! 

Ou. 2.n j lli ni perdut ja Ires cullitas ! 

\'Qué hi fa aixó ! En perdrém tres mes. 
Jsu. ; Tothom uran v generós ! 

I> . i.r Un de mos fills ahi nit 

va morí... cn los murs ferit. 
\i,i apunta una llàgrima que j' aixuga ab lo revi's de la 

mà. Mes de repent s' entusiasma y diu:) 
\.\\ . ; Kncani iïu:n ([iiedan dos ' 

| Ah ! i Quant m' heu ja aconsolal ! 

; Quant te dee.Ii, generós poble í 

i Vusfre oferí me uf os nuljfe: 

I' heu fel à 1' adversitat ! 



Vos ne prenen sols lo consol, 
perquè estic!) ja, lleals, perdut. 
Mon enemicli ha vensut; 
feuvos d' ell estimar molt. 
Ciü. I.r iRe-Deo! (Irats.) 
Ciu. 2.n i May t 

Jau. Si, ciutadans... 

Giu. J.r j May, senyor ! 
Jau. {Imperi.) ! Jo vos ho mano 1 

Ciu. 2.n j Vos I (Com volent dir : Ninyú'ns mana.) 
Jau. No, lills... vos ho demano. 

(Assó últim dit ab tina termtra intnensa, tant que los 
ciutadans f/ue s' havian revel-lat enterament, s' incli- 
nan enterament sumisos ycam dilienl que l' obehiràn.) 
Fui. (;Assó som los catalans !) 

Jau. Sols vos suplico ademés 

que protegiu ja desd 'ara 
a ma... esposj... à la mia mare 
y à ma... j Ah ! no... a ningú mes. 
(Anava ú di'r à sa filla, y al recordarsen arrenca un crit 
de dòlar, cuyent abatut: mvntrcs los ciudunts de un ú 
un li besa» 'la mà f/iir el! té rai/ipif/a.) 

(Los ciutadans snhuíu» // umtntsn] duthi·n:) 
Ciu. \ .r M 'ha fel plorarj 
Cid. 'í.n [Com hi ha Deu, 

que lo que es lo cor l'encerla! 
(Ü. Jaume està abatut ab sa mare. Fluvià ha anat a vot- 
• tar, y al arribar ara los ciutadans à la porta del fon- 
do, ell ja 'Is ki espera y los diu ab misteri:) 
Flü. Pol sé us recordi la oferta 

dintre poch temps. 
(Los ciutadans s 1 aturan sorpresos, se V miran de cap à 
peus com examinant si cs prou valent, s' ho consultan 
C unúF altre, y al fi satisfets de son examen lo ciu- 
tadà primer allarga la mà, encaixant fort y li diu:) 
Ciu. I.r Ja ho sabeu. 



ESCENA XII. 

Düs, nienos los dos CIUTADANS. 

Fui. Penseu que es !a hora, senyor. 

Jau. Prepara nostra partida. 

Fm. (Saluda y sen va.) 
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Mah. i Tu te 'n vas I j Y abónt, ma vida ? 

Jap. No moll lluny do vostre amor. 

Mah. ] Devant lo crim fugi '1 dret 1... 

J»u. i Qui sap ! Pot sè aneu errada... 

|Ma.desdilxa continuada 
que 'n duptés, mare, ja ha fetl 



ESCENA XIII. 

Dits, FLDVíA, 

Lo cabal] al pati espera. 
Marxem, Comte. 

[Desditxat! 
S' acosta ja íi la ciutat 
lo esercït del d' Antequera. 
Marxem, Fluvià; mes avans 
deixau que un deber cunrpleixi; 
just es que ara 'in despedeixi 
de tols los meus capitans. 

[Fluvià sen va pe7 fondo saludant.) 

ESCENA XIV. 

UOrU MARGARIDA, DON JAUME. 

M*r.c Durant la guerra que acaba 

jo infundia en lo leu cor 

enardiment y valor , 

jo pe '1 combat l' animava. 

Mes ara que eslàs, (ill meu, 

trist, vensut y quasi sol, 

jo seré lo teu consol. 
Jiu. j Sí, mare. sí. no 'm deixeu 1 

Ma hg. ' ,iCóm pot deixarte una mare ? 

{Agafa la espasa de la panopla y li dona.) 

Aquesta espasa, mon fill, .„ 

salvarle pot del perill: 

es la espasa del teu pare. 

Li donava jo ab amor 

quant contra l' alarb marxava; 

pot ser per ella tornava 

sempre ab glòria y vencedor. 



Flu. 

Jaü. 
Flu. 

Jau. 
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I Verge del all Monserrat, 
a lo fill també amparau ! 

ESCENA XV. 

■ Dils, FLLVIÀ, LUNA y los capitans. 

Fiu. Los capitans. 

Jau. j Adeu siau ! 

[D. Jaume s' abrassa ab los dos ó tres capitans; aquesta 
situació tos commou eslr anada ment à tots, y al aca- 
barse ab sa mare, no pot anuantar mes ytliu:) 

Fins... i'ms ,i l,i titeniiliU! 
Marc. No... No ho voldrà la patrona 

de Catalunya, Maria, 

aue ab tu la rassa 's perdria 

dels Comtes de Barcelona. 

Guarda la espasa ab amor. 
Jau. May de mi 1' apariaré; 

ella [ilenlai'a ma fe. 

olla 'ni donarà valor. 

Resaré, y la creu aqueixa {La de la espasa.) 

farà nin sort menos cruel. 

j Ay cóin acudim al cel, 

mare, quanl la terra 'ns deixa I 
Mah<;. í Fill meu ! {Tirantse a sos brassos } 
Jau. [Mare, mare mia ! 

Habg. ; Perdó, mon fill! 
Jau. ; Vos perdó ! 

{Ara agafa sa mare y por tan tia apart li diu:} 

| No olvideu per compassió 

ma pobre filla Maria ! 

Estimeula per favor, 

que ella estimava ií son pare. 
Maiüí. Sí es culpable... 
•Un. i Llavors, mare. 

necessita mes amor ! 

Luna:., à vos las encarrego 

com à tu també... Fluvià. 

; Mare mia I [Despedintse y amntsen.) 
Fui. [l·lnimrhmtset.) Marxem. 

ISe sent un tocli de corneta inolt aprop que los esqluya.' 
Tots. ; Ah ! 

Flu. i Son ja aquí 1 
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Marg. i Jo no sossego I 

[Ftttviú y Jaume van ú sortir per la porta d' un costat y 
retrocedeixen suposant, que ceulien venir tropas.) 
] Per aqui... fuig del flagel! ! 
(Los indica la porta de la dreta ij també '« fugen veyent 
lo mateix.) 



| Per aquí ! 

Fi ij. ; Ah 1 [Desesperat.) 

Marg. i Quina agonia! 

I.un. Per aquí. 

Jau. (En lo fondo.) ; Aden, mare mia 1 



íTot aquest final ha sigut agital, corren/ amunt y avall 
y mirant per tus pur/us pus r/ne ara s' hu cregut que- 
ia única salvació era la del fondo, y al moment d' a- 
narta à passar, apareix D. Enrkhab soldats, al ma- 
teix temps que »' entran per las por/as laterals. Es- 
!/ la y general) 
Tots. | Ali ! 

ESCENA XV i. 

DiU, D. ENRIC H y soldats. 

(Tots los de la escena desen rat/nnn tos acers.) 
En. j Sou pres, Comte d' Urgell ! 

Jau. ( j Fins on lo Fugir desditxa !) 

i.ws. Quina humiliació, Deu meu!) 

Maru. (; Pur sufrir forsas donaumo !) 
Flu. (]N' lli ha per fé à trossos l' acer !) 

En. Llibres y sens dar la espasa 

surti r podeu, caballers; 

llibre n' es vostra família; [Al Comte.) 

vos sou sols mon presoner. 
.Maiiií. V iviïisuiiuu'iMi l;i ini'iiiniii 

de portar al Comte pres? 
En. í Li> meu martiri es, Com tesa. 

qut; iiixó siíjuiii mun dener 1 
Maho. ; Vostre deber ! 
Jau. {Suplica?}./.) ; No, Comtosa ! 

Mabü. ; Vostre dt'lier. Deu del cel '. 

lY lo destrossar las h on ras 

es vostre duber lainlxi ? 
En. jComtesa d' Urgell I 

Marg. [Ma neta 



infant de Castella, i h»nt« 5 - 
„„ (; Kspurnns d eaitre las cendras <) 

la nMís ohida al d! 
■'i s í do qui sol. la toma 
5 * eoïpren de ui bon oaballer 
mentir amor à una verge 
pura com anaei del cel: 
infiltrar en sas rntnuivas 
de seducció 'I toch ardent, 
v una nit, al le.nps que espio, 

ielló y mal caba ler, 
fobanllodaino } deshonra 
deixant en sonlloch «ornes, 
eonseguir un doble Inundo , 
seductor y espia? 

£"' r ■ Ma neta, infant de Castella ! 
ï", Si la ho "Si que ',n mati'l cel! 

J.»'. ; YlM " l 'S"° C! '"''. lYh „ne,a! 
M "°' ■ Ni'l valor de dirho té 1 
E« Cert que en amorós deliri, 

5 lo meu deberfallai. no 
vinaui à veurer sos ulls bells, 
„,eíinavv„=locarsal,o„va 
„„raeo„il'orei S Jelcel, 
ni do lo visi ser espia 
popui en lo mou campana n 

V'espereu que assolo LK|i*: 
- Per que la vrilal MM ■' 
KT Comte de Urgell, Vos » juro 

: „ ;TÍ ,iej„nn;jano 1 ererh 

M ,,r Acabem, infant, si ara 
" la néta niia no 'm deu; 
faltantme vos a la honra 
que '111 debou com cabalier, 
v faltant io a la paraula 
ílercnóirns'quchemdatal rev. 
vos v naltros oiitro rumas 
dintre esl palau MM; , 
j,„. jQué aneu ara à fer, Comtesa- 

\i , na l.a luia nèla 

™ ABl " ; Res en se I 



Marg 
Jac 
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[Margarida agafa 1' aixa y sen va cap al fondo.} 







Mabg. 


; Deixaumc, Comte d 1 ' Urgell 


En. 


Com fidel la mori espero. 


,1ao. 


i Mare mia ! 


Mahg. 


; Deixau fer ! 


FlU. 


; Per Deu, Comlesa ! 




ESCENA XVII. 




DiLs, FRA BENET pe'l fondo. 



i l-n af/ uest moment totas las fiquriis han arribat al fon- 
do y estan lluytant, quant se presenta Fra Benet com 
recordant son jurament d la Com tesa. Sorpresa gran.) 



Ben. i Senyora ! 

Mahg. . j Ah, ah, ah! " [Deliri rdpit .) 

Ben. (Imponent.) j, Y lo jurament ? 
Mahg. ] No, nu, pare, perdonaume: 
teniu ja. . ja t' he cumplerl ! 



[Havia arribat dalt de la escalinata ulamt hi ha la ba- 
rana que dona al camp. ij liorroristida de lo que anava 
à fer, itansa l' atxa A ba/xy cau mil.c desmni/adti en 
los brussos del frare que ïa va portant al prosceni 
mentre los altres diulietr.) 
Jau. fj Fill indigne de tal mare, 

ton ludibri ets tu maleix !) 
Flu. (; Si ella arriba à puja al trono, 

quina reyna. Deu de Deu !) 
[Ara lo frare acaba de deixar sentada d la Comlesa: un 

moment de pausa <y diu:) 
Mahg. ;No era prou que mon regne y ma corona 
se quedis en poder del d' Antequera; 
la nt!(a mia com tm ànííel bona 
perquè ell In deshonràs tan pura era! 
Bbn. í Deshonràs haveu dit 1 

En. (Irat.) \ Ah ! 

Mahg. i Sí, sí, pare; 

ni) ell al campnmt'til fiiEíi Iritydorií \ 
Bkn. í Y haveu cregui assó I Mon secret ara 

revelaré. 

- Jau. i Qué diu ! 

Ben. i Pura, es, senyora ! 

Sabent de vostre pare la sentencia 
6 
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td> nii ;i !n camp vnlíi < I <l Antequera, 
y poríaal lo perdó, à vostra presencia 
ïan pura tornarà com avans era. 

ESCENA XVIII. 

Dits, IIANFRÏDO.ÜONA MARIA. 

Mar. Dona Maria. {Anunciant y 's queda.) 

Jau. ; Ah ! Tu liüa estimada ! 

Marc. i Néta de lo meu cor ! 

Mar. (Entrant.) j Ay, aïia mia ! 

Jau. i Filla ! {Besuntla y grans transports.) 

Mar. i Mon pare ! 

Jau. i Ay 1 ; Ma Glia amada 1 

Mar. j Teniu vostre perdó I [Òantli un pergamí.) 

Jau. ; Gracias, Maria ! 

Mar. En oli mana tant sols vostre desterro. 

Marg. Perdona, lilla, ma suspila fora ! 

/Fiu fiú s' ha roumoijitt, y ai, rugint tsc unti llàgrima ub lo 

revés de la ma diu:) 
Fui. (i Per gó sí que no hi val lo anar de ferro!! 

<Mcntresta.nl Fnrieh .y' ho ncixtu/ à Morin i/ur no havia 

En. També perdó lo meu amor espera. 

[Dona Maria sorpresa lo mira y al fi ub dignitat diu:) 

Mar. Perdonat quedeu dusd' ara , 

D. Enrich. 
En. (Ab goig inmens.) ; Ah! 

[li. Enrich en un transport vu com a tirarse à sos bras- 

sos, pero un moviment repulsiu d' ella, lo deté, fen (lo 

decaurer.) 

Mar. j Fins al cel 1 

De amor en ht lluyta cruel 
ba triumfal 1' amor de pare. 
(Tirantse als brassos de son pare y sa avia.) 
Jau. Aneu... aneu del guanyat 

trono i'i sostenir lo pes, 
que pera mi, val molt mes 
aquesta felicitat. 
(Fn aquest moment romp fora y lluny la marxa real 
i/e la epoea, pero i/iuisi imperceptible tj de manem 
que respuga destorbar de lo que passa en la escena. ) 
Ben. Comte. 



DigitizedDy Google 



- 83 — 
Jau. Sí... à mon desterro. 

Man. Vos hi acompanya Maria. 
Mahg. Y jo mon fill. 
Jau. Mare mïa, 

(ï'n dels cap/tans de !). Enrich havent sentit la música, 

s' acosta à /' una finestra y diu : } 
Cap. A entrar va '1 rey si no m' erro. 

(Desenvayna la espasa elly lots los eabalierts di·l rei/.} 
.f.UJ. | Aib-,] si;in, lii'als servidors 1 

(Lo Comte, s' abrnssa ab tots de ■un d un , ij desprès apo~ 
yaiüsc queda ab sa mare que 's despedeix plorant.) 
Marc. Nobles barons, adeu siau. 
(D. Enrich tot aquesl temps ka (/nedat vet/ent visions, 
liona Maria x' har/a r.rlasini miroiUio, sense- que et! 
sen adonés, y ara la va à buscar Fra Benet y li diu:) 
IIkn. ; Filla niía ! 

Mar. jAy ! jMirau! 

(Assó ho deu per to que sttfreix D. Enrich , vot anarli 
à dir una paraula de consol : al fi aparta de si aques- 
ta idea y apaijada en Fra Benet, plora.) 
Iíen. (j L' ambició os la mort dels cors!) 

Jac. i Mn lias deixat caure al barrancb 

; Catalunya ! ; Pàtria mia ! 
j Que no ho ploris algun dia... - 
y ab llagrimas de sanch ! 
(Lo primer vers amargura, los altres to profctwfi // 
desprès desapareixen, ell apoytilen sa mare' y Maria 
en Fra Benet.) 
Cu ■ - li l ■ fU'---.! -uln I" r y 1 

i Gloriós íi tV aquesta ^tiomt ! 

{Fluvià se re/a q diu de repent als seus : 
Flu. ^Alsem pendons en la serra? 
Tots. Alsem. 

Fr.u. Seguiu. (Sen van., 

\Arn qwltin linrirh en la seva finestra- y lo capità en 

l' altre, fins al fi del acte.) 
En. jTrisla lley! 

Cap. i Ditxós rey ! 

En. ~ ; Desdit xal. cor! 

Cap. Visca 'l Rey. • 

En. [Pobre Maria! 

[Adeu etsperansa mial 
í Fntra Man freda, mira per tots cantons con tenint por 

de que vegin lo que va ú fer ; crida al infant y diu .- ) 
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M»h. Infant. 

En. ;Ah! (Sorprès at vdttrel.) 

Man. i Os duch'un recort ! 

(Se treu ab misteri la rosa desfullaria t/cl primer acte, 
la ht'.ut i/ tlt-spren la riona at infant qui' in pren també 
besantla en un transport y comprenent /' amor de 
Mon.) 

En. . [Y la dónas ! 
Han. Vostra estrella 

* m' ha fet , infant , compassió. 
Es. ' Mes que 't queda. en ta passió. 
Vbus. i Visca '1 Rey ! 

ho paloc mira per tot com tement que V sentia y al fi 

dtu ab goig:) 
Man. (Ammtsen.) \ Mm vnia ;ih ella ! 

!/). Knrich to>;na d besar la rosa; entra en aquest mo~ 

im'nl lo privi* de Castri ta, i/ ell al vcuri·l diu ab di.ri.or:) 
Es. i Ah ! jLo cor me costa assó ! 



Nins.— lo que- diu «Quadri blatorícb· en la portada, Jeu dir «Tirania.» 

Per In bon efecte uo la roprrsenlacíò, es molt canvenionl <|ue lo dlreclor 
escur.-l, lo meno» in «na plana, la escena Vil del primer acle ; en ai\a<'>l 

ras, no'-lra trlitr per suprimir lo m ;emjs efeile i üiuísíi (jue puga pro- 

dublr. aíesas las facullals cle 1' aclm. 

Los papers de ciutadans, sacai qu;ï curs, (í desibcn conllar b actors do 
primer ordre. 

Lo aclor encar regal ile Manlrcd'j deu sor un primer galan Joio; en cas tíe 
ne tenir pmu L-oníiiiNí» ni lo aelor. se pnl aniliar tn primer acle en lo 
vers «Jalian desfullal la rosa drr nia espcransai y lo tercer on ll> vers «y 
aï llagrlmàs de sanen:, ilelíanl aliis (ora lot lo Incident del palge. 
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